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*ನಿ.ಪಿ.' ಬಳಗದ ಗೆಳೆಯರಿಂದ 


ಧಾರ್ಮಿಕ ಚಂದಾ: 
ಬಿಡಿ ಸಂಚಿಕೆ; 


ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ 
ಎರಡು ರೂಪಾಯಿ 


-ಅಂಕಣ'ದ ಚಂದಾದಾರರಿಗೆ. ೇಖಕು 
ಜಾಹಿರಾತು ನೀಡಿದವರಿಗೆ ಹೊಹ್‌ 
ಹಾರ್ದಿಕ ಶುಭಾಶಯಗಳು. "ಸ್ಟ್ರಾ ಯಿನಿ 
ಸದಸ್ಯರಾದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ" ಅ ಅಂಕಣ ಹ ಕ ತಾ 
ಹತರ ಷಾಪನೆಗಳು. ಸೊಟಿಕೆ 
ಸಂಚಿಕೆಗೆ ಚಂದಾದಾರರು ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ದರೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು ಸಮಾಧಾನ | 
ಸಂಗತಿ. ಈ ಹೊಸವರ್ಷದಲ್ಲಿ “ಅಂಕಣ” ಡೆ 
ಬಳಗವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ನೀವು ಸ ಸಹಕರಿಸುವ 
ರೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೆ "ವೆ, 
“ಅಂಕಣ' ದೆ ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕ ಇನ 
ನ್ಯಾಸರೂಪದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ` ಪ್ರಕಟಿಸು 
ದ್ದೇವೆ. 1 ಹಾಸ 


ಕೃ ಪೆ'ಯಿಂಡ 


"ಅಂಕಣ'ದ ಧನ್ಯವಾದಗಳು. 
"ಅಂಕಣ' ನಿಮಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ತಾರೀಖಿ 
ನೊಳಗೆ ಚಟಾ ದ್ವ ನಿಮ್ಮ ಅಂಚೆ ಕಛೇಶಕೆ 
ಯಿ ವಿಚಾರಿಸಿ, ನಮಗೆ ಒಂದು ಪಶ್ರವನ। 
ಬರೆದು ಗಾತ ಸ, ಇದರಿಂದ ಆಧ 
ಸಂಚಿಕೆಗಳ ಆಂಚೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಎಚ್ಚ ರವಹಿಸಲ! 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ನಿಮ್ಮ ಎಳಾಸಿ 
ಬದಲಾದರೆ ಆದನ್ನೂ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. 
"ಅಂಕಣ'ವನ್ನು ಪಡೆಯಬಯಸುವವಠೆ 
ದಯವಿಟ್ಟು ಕೆಳಗಿನ ವಿಳಾಸಕ್ಕಿ ಹತ್ತು 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು (ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ಕವೀಷನ್‌ 
ಸೇರಿಸಿ)ಕ್ರಾ: ಸ್‌ಚಿಕ್‌, ಡ್ರಾಫ್ಟ್‌, ಮ 
ಯಾರ್ಡರ್‌ ಮೂಲಕ ಕಳ:ಹಿಸಿ. 


ವಿವರೆಗಳಿಗೆ ಸೆಂಪರ್ಕಿ 
"ಅಂಕಣ 

೮, *ಚಿಶೌಜೀಪಿ' 

ಹಳೆ ಈಜುಕೊಳದ ರಸ್ತೆ 


ಗಾನಾ) -/)್ಗೌಗ7ಗ0%ಸ%ಕ೫ಇಇಹಾ ಪಾವಾ ಕದ ಅಂ ವ ಅ ಜ್‌ 
ಹಾ ಅಾಘಾಘಾಘೂಘ7?7?7]ಗ]ಗ ಗಾರಾರಾಣಾಣಾಾವಾಸಾಪಾಾಾಾ ಸದ ಸಂ ತ ತ | 


ಗೋಷಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗ 


ನಾನು ನ ನನ್ನ ಕಾ ವ್ಯದ ಮೇಲೆ ಎಂದೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡಿಲ್ಲ, ಬರೆದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಯಾವ ಕನಿಯೇ ಗ ತನ್ನ ಕೃ ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತಾನೇ ಒ. ಖಾ ್ಯಾನ ಮಾಡಬಾರವಿೆಂಬುದು 


ಪ್ರೆ 
ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ. ಐ ತಾಕ ಶ್ರ ಯಾಶ ಸುಸುಶೃತ ಸೂಕ. ಜ ಮನುಷ್ಯ ನಾಗಲೀ 


ಖ.್ರಸ್ತ 
ತನ್ನ ಬಗ್ಗ ತನ್ಪ ಕೃತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಾಡಲಾರ. ತನ್ನು ಎಂಡಕ ಶುಂಬ 
ಆಪ್ತನಾದುದೂ ಅತ್ಯ ತೆ ಆಳವಾದದ್ದೂ ಅತ್ಯಂತ ಗೂಢವೂ ಗುಸ್ತವೂ ಆದುದು. 
ನಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ನಮಗೆ ತಾ ುಪ್ರುದಾನರೂ ನಷ್ಟು ಸಾಮ ತು ಸ ಒಬ್ಬ ನುನುಷ 
ತನ ನ್ರ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡತೊಡಗಿದರೆ ಅನನು ಆಡುವುದು ತಾನ ು ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ತಾನೇ ಚಿತ್ರಿ 


ಚಾಂದ ಆದರ್ಶ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತೇ ತ್ಯಾ ತಾನು ನಿಜವಾಗಿ ಏನಾಗಿದ್ರೇನೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಅಲ್ಲ. ಇದು ತಾತಾ: ಪ್ರಶ್ನೆ ಅಲ್ಲ, ಅರಿನಿನ 
ಅಭಾವದ ಪ್ರಶ್ನೆ. ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಅರಿಯುವ ಪ್ರಯತ ಮುತ ವೇ ಕಾವ್ಯ ಎಂದು ನನ್ನ 
ಜಚಾವನೆ, ಆ ಅರವು ಎಷ್ಟ ಗ ಮಟ್ಟ ದ್ದು, ಅದು ವಸ್ತು ಸಿ ಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಸೇಕ? 


ಸೂಚಿರುತ್ತದೆಯೇ ಹ್ಯಾ ಸಾಸು ಜಃ ಬಾಗಾ ಅವು ಅಷ್ಟು ಆಸ್ಪ್ತವಾದ ಗುಸ್ತವಾದ 
ನಿಚಾರ. ಅದನ್ನು ಇತರರು ಹೇಳಬೇಕು, ಅನರು ಇಂದಿನವರಾಗಬಹ:ದು, 
ಮುಂದಿನವರೂ ಆಗಬಹುದು. 

ನನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತಥಿಶಕಾಕನಿ ಸ, ಹಾಗೆಯೆ ನನ್ನ ತ ತೆಗಳಿ ಳಲ್ಳಿ ಕೂಡ, ಅವು 
ವರ್ಣಿಸಹೊರಬರಕೆ ಆ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿ. ಏಕೆಪಕೆ ಯಾವ ಸಜ್ಜ ನನೂ 
ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳಲಾರ. ಆತ್ಮಸ್ತುತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇಕುವುದೇ 
ಸಲ್ಲಿಕೆಯ ಏಕನೇವ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಅಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದು ಸುಸಂಸ್ಕೃತ 
ಮನಸ್ಸಿನ ದ ಲಕ್ಷಣಗಳ ೪ ದು ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೆಕೆ. ಆದೂ 
ಅಲ್ಲದೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾವ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣವೇನೆಂದರೆ ಕೃತಿಕಾರನ ಅರಿನಿನಾ 
ಚೆಯೇ ಅದು ತನ್ನ ಚಿಂತಿಮ ರೂಪವನ್ನು ಸಡೆಯುಪುದು-ಎಂದರೆ ಎಷ್ಟ್ಟು ಪ್ರಜ್ಞಾ 


ಸು 

ಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ಕ ರಚನೆಗೆ ತೊಡಗಿದರೂ ಬಕೆದ ದ್ದು ನಿಜವಾದ ಕಾವ್ಯ ಬಾ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಆಚೆಗಿನ ಅಂಶವೊಂದು ಬೆರೆಯುವುದರಿಂದಲೇ, ಆದ ಕಕನ ಯಶ 
ಷಿ ತನ ಸದಿಶ ಇ 
ಕನಿಯೂ ತನ್ನ ಉಪ್ಪಿ ೇಶದ ಮಹತ್ವ ನನ್ನೂ ಗಲೀ, ತನ್ರ್ನ ಪರಿಶ್ರ ಫ್ರೆಡೆ ಮೊತ್ತ 


ವನಾ ಗಲೀ ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊ ಎಂಡು ತಾನು 'ಬಕೆ ದು ಅತ್ಯುತ್ತನ ಮು ಎಂದು ಹೇಳಲು 
ಗ 

ಆಗದು. ಈ ಇದನ್ನು ಈ | ಆ “ಬಂಕಿಸಿಜೆ ಎಂಡು ಮಾತ್ರ ಅವನು ಹೇಳಬಹುದು. 

ಅದು ಕಾವ್ಯವಾಯಿ ತೀ ಎನ್ನುವುದು ಬೇರೆಯ ಮಾತು. ಈ. ಅಪೂರ್ವ ಘಟನೆಯನ್ನ 

ಒಂದೆ ಸ್ಪೂರ್ತಿ, ಬ್ಬ ವಕೃಪೆ ಪೆ, ಪೂವ ಜನ್ಮದೆ ಸಂಸ್ಕಾರ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿ 


ದ್ವಕ್ಕೆ ಈಗ ನಾವು ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಕೆಳತಳದ ಯಉಾವುಥೋ ಒಂದು ಅಂಶ ಹಳಾತ್ತಾ ಗಿ 
ಸೇರದೆ ಹೋದರೆ ಬರೆದದ್ದು ಕವಿತೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಅದು ಯಾವುದ) 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಕ ಅನುಭವವಾಗು 
ತ್ತದೆ, ಭಾವನೆಗಳ ಸಂಕರ ಏರ್ಸಡುತ್ತದೆ. ಕನಸುಗಳು ಮನಸ್ಸನ್ನು ತುಂಬಿರುವ 
ಭಾವರೂಸ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಹೊರಹಾಕಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತವೆ. ವತಾತುಗಳ 
ಮೂಲಕ, ಕೃತಿಯ ಮೂಲಕ, ಉದ್ಗಾರಗಳ ಮೂಲಕ್ಕ ಬಯ್ಸಳ ಹಾಹಾ 
ತನ್ನ: ಸತೆ ಕ್ರ ಜಾತ ಗೊಣಗಿ ಕೊಳ್ಳು ವುದರ. ಮೂಲಕ. ಅದರೆ ಈ ಎಲ್ಲದರ ಅಕ 
ನೇನು ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ ಭಾಗಾ ಯತ್ನ ಸುವವನು ಕವಿಂ ಜ್ಲಾ್ಮಾಇ್ಯ. ತೆ. ಆ. 
ಬರೆದದ್ದು ಆಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಸಫಲವಾದರೆ ತ ಅವನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ನು ದ್ರೆ ಬಿದ್ದ 
ಒಂದು ನಿಶಿಷ್ಟ ವ ಮಾನವ ಘಟನೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆ ಜಹಾ ಅದರಲ್ಲಿ ರ ರೂಪುಗೊಂಡ 
ವಿಶಿಷಾ ಶ್ವ ನುಭವವೂ ಹಾಗೆ ಕೇವಲ ವ್ಯಕಿ ಕ್ರಿಗತವಾದುದು ಎಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಏಕೆ 
ಎಲ್ಲ ತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಇರಾ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಅಂಶಗಳು ಅನೇಕ. ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳೂ 
ಕೂಡ "ಮಾನವ ಸಹಜ', ಮಾನವ ಸಾಧ್ಯ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಒಂದು ಕಾವ ಕೃತಿ 
ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ವೈಯಕ್ತಿಕವೂ ಸಾರ್ವರ್ತಿಕವೂ ಅಗಿರುತ್ತದೆ. 

ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯೂ 
ಅನೇಕ ದ್ವ ೦ದ್ವಗಳ ಘರ್ಷಣೆ, ಸಮೂಕರಣ, ಸಮನ್ವ ಯೇ ಸರಿ. ಅಂತರಂಗ, 
| ಉಟ ಭೂತಕಾಲ ಭವಿಷ್ಯತ್ತು, ನಾಸ್ತ ಶಾ ನ್ಮ ಕನಸಿನ ಕಲ್ಪ ನಾಲೋಕ. 
ಮೂರ್ತವಾದದ್ದು, ಅಮೂರ್ತವಾದದ್ದು, ಭಾವನೆಗಳು, ಭಾಷೆ.ಹೀಗೆ. ವಸ್ತುವಿನ 
ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತನ, ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಸಂಕಲನ, ಇವು ಒಬ್ಬ ಕವಿ ಬದ್ಧಿ ಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ಮಾಡ 
ಬಹುದಾದ ಕೆಲಸ, ಆದರೆ ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಕಾವ್ಯ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ವುಖ್ಯ 
ವಾದ ಮಾತು. ಇಸ್ಟೆಲ್ಲ ಲ ತಯಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರೆದದ್ದೂ ತೀರ ಕೆಟ್ಟ ಕವಿತೆ 
ಯಃಶಾಗುವುದೂ, ತಾನು ಬರೆಯಲು ಇಷ್ಟು ಜ್‌ ಕೈಪಟ್ಟುು, ಇಷ್ಟು ಆಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ತಪಸ್ಸಿನೋಪಾದಿ ನಡಸಿದ ಕೆಲಸ ಮಹತ್ವಕ್ಕೆ ( ೨ಗಿರಜೇಕೆಂದು ಕನಿ ಭಾವಿಸುವೆದೂ 
ಆ ಭ್ರಮೆಯಲ್ಲೆ « ಜರುಗುವುದೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರ ಪೃಸಂಚದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಸ ಮಾನ್ಯವಾದ 
ವಾದ ಸಂಗತಿ. ಆದ ಕಾರಣ ಕನಿಯಾದವನು ಡಿ ಒಂದು ಕೃತಿ ರಚನೆ ಮಾಡಿ 
ಮುಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಉದಾಸೀನನಾಗುವುದನ್ನು ಕಲಿಯುವುದು ಅಗತ್ಯವಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಬಕೆಮೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಕವನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸ ತಂತ್ರ 


ಅಸ್ತಿತ್ವ ಬರುತ್ತದೆ. ಆಸಾ ಪತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಾಗ ಮಾತ್ರ ಕವಿಯಾದವನು 
ತನ್ನ್ನ ಕೃತಿ ಸ್ವಾತಂ ಂತ್ರ್ಯವ ನ್ನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದು. ಲ್ರವಾದರೆ 
ವೃಥಾ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಮರ್ಶಕರ ಮೇಲೆ ಎಗರಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ಆನೇಕ 
ಜೋಷಗಳನ್ನ್ಯೂ ರೋಷವನ್ನೂ ಹೈ ರಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಆಗುತ್ತಷೆ ೩ ಜಿ ಆಷ್ಟೆ 
ಅಲ್ಲಷೆ ಕವನದ ಹೊರಗೆ ಕ ಕನಿಯಾದ್ಯರು ಹೇಳುವುತ್ದಿಲ್ಲ ಒಂದು ಕವನದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಂದ 
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ಅಸ್ಪಸ್ತುತನೇ. ನಾ ಬೇಕಾದ್ದು ಅದಕೊಳಗೇ ಇರಬೇಕು, ಇದ್ದರೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತತೆ. 
ತಕ್ಕ ನಾಚಕ ಅದನ್ನು ಗ್ರ ಹಸಿ ಯೂ. ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ತೀರ ಹೊಸ ರೀತಿಯಕ್ಲಿ 
ಬರೆದ ಒಂದು ಕವ ಘ್‌ ಗ್ರಹಿಸುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ ತೀರ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಕನಿ ತೀರ 
ಹೆತಾಶನಾಗಲೂ ಧಾಶಬ ತ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸನೆಂದರೆ ಆ ಕವನದ ಮೇಲೆ ಭಾಷ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ತಾನು ಬರೆಯ ತೊಡಗುವುದಲ್ಲ. ಸಹೃದಯರು ಆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲಿ ಎಂದು 
ಬಿಟ್ಟು ಅಂಥ ಸಹೃದಯರು ಸಮಕಾಲೀನರಲ್ಲಿ ಕಾಣದೆ ಹೋದರೆ ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನ ಕಡೆ 
ಗಮನನಿಟ್ಟು ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ, ಅಪಾರವಾದ ಅತ್ಯಂತ ಕನ್ಟಕರವಾದ ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ 
ಬದುಕಲು ಕಲಿಯುವುದು. 

ಒಂದು ಕವನ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊಂಡರೆ ಅದು ಕೇವಲ 
ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾಜಿಕವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಭಾಷೆ 
ಸಾಷೆಕಾಜಿಕ, ಅದಕ್ಕೆ ಭೂತ, ವರ್ತಮಾನ, ಭವಿಸ್ಯತ್ತು ಮೂರೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಅದನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವನೇ ಕನಿ. ಹಾಗೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡಾಗ ಆದು ಇಂದಿಗೆ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಮುಂದಿಗೂ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅತ್ಯಂತ ಜಟಿಲ ಎಂದು ಕವನಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಆತುರದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಪುಕೊಡುವ ವಿಮರ್ಶಕರೆಲ್ಲ ಈ ಮಾತು ಮರೆಯದೆ ಇರುವುದು 
ಒಳ್ಳೆಯದು. .. ಭಾಷೆಯಕ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಮೂಡಿದ ಜಓಲತೆ ಕಲೆಯ ಜಟಲತೆಯ 
ಣೆ, ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಆನಾ ಒಬ್ಬ ಕನಿಯ ಜಟಿಲತೆ, ಆಗಿ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಕೆಲವು ಕವನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬಂದ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ಜಓಲ ಕವನ ಕವನವಾಗಿ ನಿಷ್ಠಲವಾಗಿದೆ, ಅದು ಉತ್ತಮ 
ಕವನನಲ್ಲ ಎಂದು ಸಾಬೀತು ಮಾಡಿದರೆ ಸಂತೋಷ. "ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳೂ 
ಬೀತೆಗಳೂ ಭಳ ॥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಸಂಗತವಾಗುತ್ತವೆ. 

ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ್ನ ಥೋರಣೆ ನನು ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಹುದು. ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ ತೀವ್ರವಾದ ಭಾವನೆಗಳಿಗೂ ಸಂವೇದನೆಗಳಿಗೂ ಮಾತಿನ 
ಮೂಲಕ ಸರ್ವ ಚಾಳ ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲ, ಭಾಷೆಯೆ ಮೂಲಕ ಮೂರ್ತ 
ಗೊಳಿಸುವ ಅಗತ್ಯ ನನಗೆ ಬಹಳ ಎಳೆ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕಂಡು ಬಂತು. ಆದರೆ 
ಮೊದ ಮೊದಲು ಬರೆದ ಕವನಗಳು ಕೇವಲ ರ್‌ ಫ್‌ ವಾದುವಲ್ಬದೆ ಭಾನೆಯಲ್ಲಿ 
ಘೇ ದಿ ಬಂದ ಪ್ರ ತಿಮೆಗಳಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ತು” 
ಕಟ್ಟುವೆ ಶ್ರನಾವು ಸಂಕಲನಗಳ ಅನೇಕ "ಸದ್ಯಗಳ ಪ್ರ ಬಗೆಯಪು.ಸಾಹಿತಿಯ ಮನಸಿ ಸ್ಸಿನ 
ಆರಕೊಗ ಕ್ಕಸ್ಟೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆ ಸಾಹಿ ತ್ಯ ಬಹುಭಾಗವನ್ಕೊಳ ಳಗೊಂಡಿರು 
ತ್ತಜಿ. ಇದು ಇರುವ ನಂಜನ್ನು ಮೋ ಹಾಕುವ ಹಹಹ. ಆದರೆ ಈ 
ನಂಜೂ ಕೂಡಾ ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಸೆರಿಯಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಾಗ ವಿಷದ್ರವ್ಯಗಳ ಸಾನ ರ್ವತ್ರಿಕ 
ಚಿತ್ರ) ವೊಂದು ಧುಷತಲಹುಹಳ; ಮೂಡುತ್ತದೆ ಅಂತರಂಗದ ಒಳಪದರುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಮುಗಿರುವ ಸ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಶಿ.ಗಳು ಹೀಗೆ ಪೊೋೋಗೀಕಾಗ ಓದುವವನಿಗೆ ತನ್ನ ನುಸಸ್ಸಿ ನ 
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ಅರಿವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಸ ಕಷನಗಳು ಪ್ರೆ ರೀಕಿಯ:ಂದ ತಷುಗೆ ನತ ಸಾತೆತಫ ಮನಸ್ಸಿನ 6) 
ಹಿಜ ಸ್ಥಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತಕ್ಕ ಅರಿವನ್ನು ತಂದು ಕೊಡಬಲ್ಲವು. ಜಾ ್‌ ಈ ಒಗೆಯ 
ವ ಓ, ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ ಈ ದಾಸ 


ಆಗುವ ಮೊದಲೇ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ ತು ೯ ಧೋರಣೆಗಳಿಗೆ 
ಸಂಗತವಾಗುವ ಕಾವ್ಯ, ್‌ ೇರಣೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದು ನನ್ನ ಕಾನ್ಯ ಜೀಷವದ 
ದ ಸಿ ಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿತು. ಸಡೆತು ಟಂದ ಪಾರಿ. ಕವಧೆ. ಹಾಂಕಟನ 
ದಲ್ಲಿ ಕ್‌ ಈ ಪ್ರತಿಕ್ರಿ ಯೆ ಚಂಡೆಮದ್ದ ಳೆಯಳ್ತಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿ “ಭೂಮಿಗೀತ” 
ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಬಹುಶಃ ಒಂದು ನೆಲೆ ಸನ್ನು “ಮುಟ್ಟ ಟ್ರಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಧೋರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಗಿರುವ ಬದಲಾವಣೆಯ ಮು: ಖ್ಯಾ-ಶೆಗಳನ್ನ್ಬು ಹೀಗೆ ಸೂಚಿಸಬಹುದು: 
ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಅನ: ಭವದ ಒಂದು ಅಂಶವಾದ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಭಾವನೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭಾವಗೀತೆ ಬಕೆಯುವ ಔ ದೃಷ್ಟಿ ತೀರ ಸರಳ ದಷ್ಟು ಜೀವನ 
ಸತ್ಯಕ್ಕ ಅಸನಚಾರ ಮಾಡುವಂಥದೂ ಎಂಬ ಕೊಸ ಅರವು. ಬರೆಯುವ ಕವನದಕ್ಲಿಅನ: 
ಭನವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಎಂದರೆ ಬಾಲಕನಾಗಿ, ತರುಣನಾಗಿ, ಪ್ರಬುದ್ಧ ನಾಗಿ, ಹೀಗೆ 
ಮೂರು ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ನೋಡಿಡಾಗ ಕಾಣುವ ಹಾಗೆ ಚೆತ್ರಿಸ ಬೇಕೆಂಬ ಧೋರಣೆ, 
ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಕಾಣಬಹುದಾದ ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ದೃಷ್ಟಿ. ಇಂಡಿನ ಅನುಭನ 
ವನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಕವಿಗಳ ಅನ:ಭವದ ಜೊತೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ಸಮಿಸಾಕರಿಸಿ ನೋಡುವುದು. 
ಮೂರನೆಯದಾಗಿ ಒಂದು ಕವನ ಕೇವಲ ಒಂದು ಸಂವಹನವಲ, ಬುದ್ದಿ ಗತವಾದಡ ನು 


ಪದ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಒಂದು ಸರ್ಕಸ್‌ ಅಲ್ಲ, ಅಣು ಸೃಷ್ಟಿ, ಆವಾ ಒತು ತೊ 
ಕೇವಲ ಮಾತಿನ ಆಡಂಬರವಲ್ಲ, ವಾಚಾಳಿತನವಲ್ಲ, ಪೇಡಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಹಿಂತು ಜಿಗಿ 
ಯುವ ಭಾಷಣವಲ್ಲ, ಜನ ಯವಾದ ಒಂದೆರಡು ಅಭಿ ಭಿಷ್ರಾಯ ಗಳನ್ನೋ ಭಾವನೆ 
ಗಳನ್ನೋ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ತಕ್ಕಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಜೊಡ್ಡ ಶಬ್ದ ಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ತೇ... ಹಾ ಗೆ ಪವ್ಯಣೆ ಹೊಸೆಯುಪವುದಲ್ಲ. ಮೊಂಡು ು ಸೃಷ್ಟ್ರಿಕಾರ್ಯ- ಚಿತ್ರ 


ಕಲೆಯ ಕಾಗ್ಕೆ ಸಂಗೀತದ ಕಾಗೆ-ಎಂಬ ಹೊಸ ಅರಿವು. ಹೇಗೆ ಒಂದು ಹಾಡಿನ 

ಒಂದು ರಾಗ ತ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸ ಭಾವೃತೆಗಳನ್ನು ಪ್ನಕ್ತಹಡಿಸಿ ಕ್ರತಾ ರ್ಥವಾಗುವುದೋ ಹಾ: 

ಒಂದು ಕವನವೂ ಕೂಡ ನೊವಲಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಸಂಗತವಾಗಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು 

ಶಬ ನ್ಹವೂ ಇನ್ನೊ ದು ಶಬ ಬ್ರಕ್ತೆ ಸಂಬನ್ಸವಾ » ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಾಟ: ಹಾ. 

ಪ್ರತಿಮೆಗಳಿಗೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಇಡೀ ಕಪತಶದ ಮುಖ 
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ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚೆ, ನಿಮರ್ಶೆಗಳ ಮೂಲಕ ಅವುಗಳ ವೌಲ್ಯ ಮಾಪನ 
ನಡೆಯುತ್ತ ದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ. 

ಕಾ ವೃವನ್ನು ಎಂದೂ ನಾನು ಲಘುವಾಗಿ ಕಂಡವನಲ್ಲ. ಜೀವನದ ಅನಂತ 
ಮುಖ ಸತ್ಯವನ್ನು ಸನೂಪಿಸುವ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದು ಎಂದು ತಿಳಿದವನು 
ನಾನು. ಆದರೆ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಸದಾ ಗಂಭೀರವಾದದ್ದು. ಉತ್ತಮ 
ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಯ ಮೂಲಕವೇ ಜೀವನ ಸಾಫಲ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಾನು ಯತ್ನ 
ಸುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅಪ್ರುಗಳ ಯೋಗ್ಯತೆ, ಅರ್ಥ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕವಿಯಾದ ನಾನು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಬರೆದದ್ದು ನನ್ನ ವ ಕ್ರಿತ್ವದ ನಿಕಾಸಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಭಿವ್ನಕ್ಕೆ, ಗಾಗಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಓದುವವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಲೂ, ನಿಜವಾದ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಅವರಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಲು; ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜೀವನದ ಜಓಲತೆ 
ಯನ್ನೂ ಆಳಕೆ ಸಂಭಾವ್ಯತೆಗಳನ್ನೂ ಅರಿಯುವುದರ ಮೂಲಕ ಅವರ ಮನಸ್ಸು 
ಉದಾರವಾಗಲಿ, ಸುಸಾಸ್ಟ್ರುತವಾಗಲಿ ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ₹ಈ ಕವನಗಳನ್ನು 
ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಹಕ್ಕಿ ಹಾಡಿದಂತೆ ಬರೆದದ್ದಲ್ಲ. ಪರಿಶ್ರಮವಹಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಮಕ್ತಿ ಮತೆ. ತಿದ್ದಿ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬರೆದಂಥವು. ನಮ್ಮ ಜನ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಇಜೇ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಬಲ್ಲರೇ ? ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ ನನ್ನ 


ಪ್ರಿ ಟ್ಮ್ನ 
ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಚೋದಿಸಬಹುಡೋ ಎಂಬ ಏನೋ ಅಶೆ ಈಗಲೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಡೆ.! 
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ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯಕೃತಿಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವಾಗ ಅವನು ತರ್ಕಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿರುವ 
ಗಳು ನಮಗೆ ಮಾನ್ಯವಾದರೂ ಗೌಣ. ಏಕೆಂದರೆ ಕಾವ್ಯವು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿಯ 
ಒ್ರುಹ್ಜಿ ಜದ ನಿರ್ಣ ಯಿಸ್ನಿ ಸಹಸಾನ ದರ್ಶನದ ದ ಕರ್ಮ, ಷಾತ, ಕ್ಫೃ ತಿಯಲ್ಲಿ 

ಕವಿಗೆ ಡಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿರಬಹುದ: 
ನ್‌ ಇರದಿರಟಹಃದ. ಕವಿಯ ಜೀವನದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಮತ್ತು ಖಚಿತವಾದ 
ಪರಿಚಯ ಇಲ್ಲದಿರ.ವಾಗ(ಅದು ಕವಿಗೇ ಆಗಮ್ಯವಾಗಿರುವಾಗ ಇತರರಿಗೆ ಇನ್ನೂಆಗಮ್ಯ) 
ನಾವು ಅವನ ಕೃತಿಯಿಂದಲೇ ಅವನ "ದರ್ಶನ' ಕ ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನ ಕೃತಿ 
ಪ್ರತಿಯೆಂ ಅವನ "ದರ್ಶನ'ಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪಿ, ಆದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. 


- ಕುವೆಂಪು 


ಓ೯)2 


ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಕಾವ್ಯ 
ತೆ. ಎಸ್‌. ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿ 


50 ವರುಷಗಳ ಹಿಂಡಿ ನಾನು ಪ್ರೌಢಶಾಲೆಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದಾ ಗ ಬೇಸ 
ಗೆಯ ರಜದಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ! ರು ಬರ್ನ್ಸ್‌ಕವಿಯ ಕವನ ಸಂಗ್ರ ಹವನ್ನ್ನು ನನ್ನ್ನ 
ಕ್ಸೈಗೆ ಹಾಕಿದರು. ಅದನ್ನು ಓದುತ್ತ ಓದುತ್ತ ಅದೇ ಧಾಏಹ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾ ಒಂದು 
ಕವನವನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಹಿನಲ್ಲಿ ಬತೆಜಿ. ಗೆಳೆಯರ ಮುಂದೆ ಅದನ್ನು ಓದಿದೆ. ನನ್ನನ್ನು 
ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಕನಿ -ಎಂದು ಕರೆದವರು ಅವರು. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕವಿತೆಯ ಗುಲಾಬಿ 
ತೋಟದಲ್ಲಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರೀಯವರ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಗೀತೆಗಳು ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಬರವರಾಡಿ 
ನೊಂಡವು. 

ಕನ್ನಡ ಕನಿಯಾಗುವ ಆಸೆ ಬಂತು. ಪುರಾಣದ ಕಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಗದುಗಿನ ಭಾರತ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿದೆ. ಬರ್ನ್ಸ್‌ ಕವಿಗೆ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳೆಂದರೆ ನಾತ ಇಷ್ಟ. ನಾನೂ 
ಅವನನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಜನಪದ ಕವಿತೆಯ ಸೊಬಗನ್ನು ಹೈದಯದಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡೆ. ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ಮು ಎದುರುವಮನೆಯ ಜಗುಲಿಯ ಮೇಲೆ ಹಗಲೂ 
ರಾತ್ರಿ ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿ ಕೆಲಸ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಛಂದಸ್ಸಿನ ಕಲ್ಪನೆ ನನಗೆ ಮೊದಲು 
ಬಂದದ್ದು ಅಲ್ಲಿಯೇ. ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಶಾನುಭೋಗರ ಮಗಳು. ನಮ್ಮ ತಂದೆ 
ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಶೆಟ್ಟರ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಗುಮಾಸ್ಕೆಯಾಗಿದ್ದರು. ಸಂಜೆಯಾದಕೆ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ವಯೊಲಿನ್‌ ನುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಂಗೀತ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಆಗಾಗ 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಅವರೆ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯಿತು. 
ಜೊಡ್ಡ ಗಡಿಯಾರದ ಎದುರಿಗೆ ಒಂದು ಹೂವಿನೆ ಅಂಗಡಿ ಇತ್ತು .. ಅಪರ ಮಾಲಿಕ 
ರಾದ "ಸಾಹೇಬರು ತುಂಬಾ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು. ಗಾಗ ನಾನು ಅವರ ಅಂಗಡಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅವರು ಹೂ ಕಟ್ಟುವುದರ ಪ್ರೊ. ಕನ್ನ ಕಣ್ಣು. ರೇಸಿಮೆಯ 
ನೂಲಿಗಿಂತ ತೆಳುವಾದ ಬಾಳೆಯ ನಾರಿನಲ್ಲಿ ಅವರು, ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಲೇ, 
ದೂರದೂರಕ್ಕೆ ಗುಲಾಬಿ, ಸೆಂಪಷಗೈೆ, ಮರುಗ್ಕ ಪಚ್ಚೆತೆನೆ ಇಟ್ಟು ಮಲ್ಲಿಗೆ ದಂಡೆ ಹೆಣೆದ 
ರೆಂದಕೆ ಆದೇ ಒಂದು ಭಾವಗೀತೆ. ಅವರು ಪುಷ್ಪ ಕವಿ, ಕಾವ್ಯಪಂಕ್ರಿಯ ಕಲ್ಪನೆ 
ನನಗೆ ಮೊದಲು ಬಂದದ್ದು ಅಲ್ಲಿಯೇ. ನಾನು ಕಾವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಶ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಇವೆಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಿರಬಹುದು. 

ನನ್ನ ಮೊತ್ತನೊದಲ ಕವನ ಶಬ್ಬಿ ಗನ ಕೂಗು, 1932ರಲ್ಲಿ ಪ್ರೆ ಪ್ರಾ! ಎ. ಆರ್‌, 
ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಗಲ್ಲಾ ಪ್ರಬುದ್ಧ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾ ಯಿತು. ಈಗಲೂ 
ಅದರ ವಿಳಾಸ ಅಜೀ, ಆಗ ನಾನು ನ್ಯ ಸೂರು ಇಟ್ಟಿ ೪ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಿ-ಎಂಜಿನಿಯಠಿಂಗ್‌ ಓದುತ್ತಿದ್ದೆ, ರಾಷ್ಟ್ರ ಕವಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರು ಅನ್ಲಿ ಕನ್ನಚದ 


| | 
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ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದ್ದರು. ನನ್ನ್ನ ಕಾವ್ಯಕುತೂಹಲವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಪೂಜ್ಯ ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳು ನನಗೊಂದು ಪತ್ರಬರೆದು ನನ್ನ ಕವನಗಳನ್ನು ಕನಿನರ್ಯರಿಗೆ ತೋರಿಸುವಂತೆ 
ಸಲಹೆಮಾಡಿದರು. ಮರುದಿನವೇ ನಾನು ರಾಮಕೃಷ್ಣ್ವಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪುಟ್ಟಪ್ಪ 
ನವರನ್ನು ಕಂಡೆ. ನನ್ನ ಹರುಕು-ಮುರುಕ ಕನನಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿದೆ. ಅವರು 
ನನ್ನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸೂಕ್ತ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರು, ಅವರು 
ನೀಡಿದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವೇ ನನ್ನ ಕನಿತೆಯ ತಳಹದಿಯಾಯಿತು, ನನ್ನ್ನ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆ ದೃಢವಾಯಿತು. 

ಅನಂತರ ನನ್ನ್ನ ಕನಿತೆ ಒಲುಮೆಯ ಕವಿ ತೀನಂಶ್ರೀಯವರ ಆರೈಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆ 
ಯಿತು- ತುಂಬ ಎತ್ತರದವರಾದ ಪೂಜ್ಯ `ಓ. ಎಸ್‌, ನೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರ ವಾತ್ಸಲ್ಯಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರವಾಯಿತು. 1932 ರಿಂದ 1941ರ ವರೆಗಿನ ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲ 
ಸಂಚಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಬಿಡಿ ಕವನಗಳನ್ನು ಪುಸ್ತಕ 
ರೂಸದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೂ, ತೀನಂಶ್ರೀಯವರೂ ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ದರು. ಮಹಾರಾಜ ಕಾಲೇಜಿನ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ ಪ್ರಕಹಿಸಲು ಒಪ್ಪಿತು. ಇದೇ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯ ಮಾಸ್ತಿಯವರಿಗೂ ನನ್ನ ಕವನ ಸಂಗ್ರಹದ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ನೆರ 
ವಾಗುವ ಇಚ್ಛೆ ಬಂದಿರುವುದು ತಿಳಿಯಿತು. ಆಗ ನಾನು ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಬಂದು 
ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ನೈ ಸೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಅವರ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ವನ್ನು ಕೋರಿದೆ, ಬಳಿಕ ಪೂಜ್ಯ ಡಿ. ನಿ. ಜಿ,ಯವರನ್ನು ಕಂಡು ಮುನ್ನುಡಿಗಾಗಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆ. ಮುನ್ನುಡಿ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಟೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಪತ್ರ ಸಿಕ್ಕಿತು. 1942ರ 
ಜನವರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂಜೆ ಮಹಾರಾಜ ಕಾಲೇಜಿನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ಒಂದು ಸಂಭ್ರಮದ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂತು. 
ಓರಿಯರು ಅ ಕ್ಷತೆ ಹಾಕಿದರು. ನನ್ನ್ನ ಚೊಚ್ಚಲು ಕವನ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಬನರ್ಗ್ಸ ಕವಿಯ 018೧1486 11೩೯) ಎಂಬ ಕವನದ ಕನ್ನಡ ರೂಪಾಂತರವನ್ನು 
ಅಚ್ಚು ಮಾಡಿ ನನಗೂ ಆ ವರ ಕನಿಗೂ ಇರುವ ಖುಣಾನುಬಂಧವನ್ನು ಊರ್ಜಿತ 
ಗೊಳಿಸಿದೆ. 

ನಾನು ಕಾವ್ಯಾರಂಭ ಮಾಡಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಸ್ವರೂಸ ಸ್ವಭಾವಗಳ 
ಬಗೆಗೆ ನಾನು ಅಸ್ಟಾಗಿ ಯೋಚಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ನನಗಾದ 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಅನುಭವ ನನಗೆ ಹೊಸತೆಂದು ಕಂಡಾಗ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಹೆಚ್ಚು 
ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ ನನಗೆ ಉತ್ಕಟವಾದಾಗ 
ಕವನ ತನ್ನ ಮೊದಲ ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು ತಾನೇ ಸೂಚಿಸಿಕೊಂಡು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ನಾನು ಕಾವ್ಯಾರಂಭಮಾಡಿದ್ದು ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಪೂರ್ವ ಸುಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ. 
ಅನೇಕ ಪ್ರತಿಭಾ ಸಂಪನ್ನರು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರ 
ಗಳಿಗೆ ನವಚೇತನ ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಆಗ ಎನ್ಸೋ ಒಂದು ಕೊಂಬೆಯ 


? 


ಕನನಗಳನ್ನು ಹಲವಾರು ಕವನಿ_-ಸಮೆ ಶಳನದಲ್ಲಿ ಓದಿದೆ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ 
ನಾದ ನಾನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಟಾ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಅವರು ಕಲಿಸಿದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 


ರ 
ಮೇಲೆ ನನ್ನದೂ ಒಂದು ದನಿ, ಆ ಕಾಲವೇ ತನ್ನ ಹೊಸತನವನ್ನು ಸುಳಿವು ಕೊಡಪೆ, 
ನನ್ನ್ನ ಕವನಗಳಿಗೆ ಒದಗಿಸಿತೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. 

1912 ರಿಂದ 1959ರ ವರಿಗೆ ಪ ರ್ರಕಟಿವಾದ ಕನನ ಸಂಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನೆ 
ಜೀವನಾನುಭವ ನಿಸ್ತಾರವಾದ್ದನ್ನೂ, ಆ ದಕ್ಶನುಗುಣವಾಗಿ ನನ್ನ್ನ ಕನಿತೆಯ ಧ್ಹ ಎನಿ 
ಲಯಗಳು ಬದಲಾದ್ದನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ನನಗೆ ಪೂಜ್ಜ ಏಿ. ೀ, 
ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕಾವ್ಯ-ಪಾಠ. ಆದರಿಂದ ಒಂದು ಹೊಸ 
ಬೆಳಕನ್ನು ಕಂಡಂತಾಯಿತು. ಆ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಕೆದ ಹೊಸ ಕವನಗಳನ್ನು ಅವರ 
ನಿಮರ್ಶೆಗೊಳಪಡಿಸಿ ನಾನು ಲಾಭವಡೆದದ್ದೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ. ಕಾವ್ಯರಚನೆಯಸ್ಟೇ 
ಕಾವ್ಯವಾಚನವೂ ಒಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಲೆ ಎಂಬ ಅರಿವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಂಟಂದ್ವು ಅಕ್ವಿಯೇ. 

1960ರ ಈಚೆಗೆ "ತಕ್ಕ 16 ವರುಷಕಾಲ ನನ್ನ ಹೊಸ ಸಂಗ,ಹ ಒಂದೂ 


ಕ್‌ 
ಹೊರಬರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಚಿಂತನೆಯ ಕಾಲ, ಕವನದಿಂದ ಕವನಕ್ಕೆ ಸಂಗ್ರಹದಿಂದ 


ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಕನಿತೆ ಹೇಗೆ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಶ್ರದ್ಧೆ ಟ್‌ ಂದ ಸಮಾಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಿದೆ. ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಕಾನ್ಯಾಲಂಕಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಪರ್ಯಾ 
ಲೋಚಕೆ ಮಾಡಿದೆ. ನಾಡಿನ ಹಲವು ಕಡೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಮ್ಮ ಜನ ತಮ್ಮ ನಿತ್ಯ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಮಾತಿನ ಶಕ್ತಿ ಸ ಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನು ನ.ಶ೪ಇವಸ್ಯ್ಯ ಅವು 


ಗಳನ್ನು ನನ್ನ್ನ ಕವಿತೆಗೆ ಹಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆ. ಹಾಗೆ ಬಕೆದ ಹೊಸ 
ಬ 


ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಕಾವ್ಯ ಅವರಿಗೆ ಹಿಡಿಸಿದಂತೆ ತೋರಿಕು. ಕೆಲವು ಕವನಗಳ ನ್ಟ್ಟು 
ಆಯ್ಕೆ ವತಾಡಿ ಪ್ರಕಡಿಸಬಹುಜಿಂದು ಆಗ ತೋರಿತು. 


ಅನುಭವದ ಆಯ್ಕೆ ಮುಗಿದಿತ್ತು, ಒದಗಿರಲಿಲ್ಲ 
ತಕ್ಕಂಥ ಮಾತು-ಕಾಯುಕತ್ತ ನಿಂತೆ 


ಅಬ್ಬರಗಳನ್ನು ದಾಟಿದ ಗಟ್ಟಿ ಪಂಕ್ತಿಗಳ 
ಸಹಜ ಸಂಚಾರಗಳ ಕನಸ ಕಂಡೆ 
ಆಳದನುಭವವನ್ನು ಮಾತು ಕೈಹಿಡಿದಾಗ 
ಕಾವು ಬೆಳಕಾದಾಗ ಒಂದು ಕವನ 

ನಾನು ಬಯಲಿಗೆ ಬಂಡು ಕಾದು ನಿಂತಿದ್ದೇನೆ 
ಬರುವುದಿದೆ ಸರಿಯಾದ ವರ್ತಮಾನ. 


ಅಂತೂ ಇಂತೂ 3976ರ ಡಿಸೆಂಬರಿನ ಹೊತ್ತಿಗೆ ನನ್ನ್ನ _-ತೆರೆದ ಟಾಗಿಲು-ಕನನ 
ಸಂಗ್ರ ಹ ತನ ಸ ಹಡಿನಾರು ಕವನಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಿದ ವಾಯಿತು. ಕೇರಳ ಸ.ವಾಸದಕ್ಲಿ 


ಟು 
ನನ್ನ “ಜತೆಗಾರರಾಗಿದ್ದು ಈ ಎಲ್ಲ ಕವನಗಳನ್ನೂ ನೊದಲೇ ಕೇಳಿದ ನಿಮರ್ಶಕ ಮಿತ್ರ 


ಲು 
ಶ್ರೀ! ಎಆ್‌. ಎಸ್‌, ಶೇಷಣರಿರಾಯಕು ಮುನ್ನುಡಿ ಬರೆದರು. ನನ್ನ ಬಂಧು ಪ್ರೊ! 
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ಜೆ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಜೆ ಯೈನನಹಿ ಕ್ಟ ದೆ ಅಭಿಮಾನಿಗಳ ಬಳೆಗ ನನ್ನ ನೆರನಿಗೆ ಬಂತು. 
ಸನ್ಮಿತ್ರ ಡಾ| ಹಾ. ಮಾ. ನಾಂ ಸಕರು ಕೃ ಕೃತಿಯನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾತಿರರು. ಅ ಸಂಜೆ 
ಬಂದೇ ಬರುವುದಾಗಿ ಬೆದರಿ* ಸಿದ್ದ ನುಳೆ ಆತಾ ಸರಿಮ, ಪುರುಷ ಪ್ರಯತ [ವನ್ನು 


ಜ್‌ ತಿ ಬೆಂಬಲಿಸಿತು. ಜನ ಕೃೃತಿ ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


ಷ್ಹು 
ಷ್ಟು 
ದು ನನ್ನ ಈವತೆಗಿನ ಕಾನ ವ್ಯಡ ಕ ಕಥ. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ನಿವರಗಳೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಒಂದು 
ಕಾರಣ, ಹೇಳುತ್ತಿರುವವನು ನಾನು ಎನ್ನುವುದು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣ ಕಾಲದ 
ಕಡಿವಾಣ. ಬಿಡಿ ಕವನಗಳ ಸಂದರ್ಭ ವಿವರಣೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲ. ಇರುವುದಿದೆ, 
ಇಲ್ಲದ್ದು ಇಲ್ಲ. 


ನಾವಿದನು ಕಾಣದವರಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಸೊನ್ನೆಗೆ ನಾಳೆ 
ಕಣ್ಣು ಬಂದೀತೆಂದು ಕಾದು ಕುಳಿತಿದ್ದೇವೆ. 
ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಯ ನೀಲಿ ರೇವಿಗೆ ಬಂದ ಹಡಗುಗಳ 
ನೀರು ತಿಳಿಯಲಿ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದೇವೆ 


ಕಡಲ ಸೆರಗಿನ ಕಪ್ಪು ದಾರಿಯೆರಡೂ ಡೆಗೆ 

ಮುತ್ತಿನಂಗಡಿ, ಮೀನುಮಳಿಗೆ-ಜೋಪಡಿಯೊಳಗೆ 

ಇರುವುದಿದೆ-ಇನಿದ್ದು ಇಲ್ಲ. ಜಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ಒಂದು ಸಲ ಮಾತ್ರ ಆ 
ಕಾಣಿಸಿದ ಒಂದೇ ಮಾಖದ ಟ್ರ 

ನಗೆ, ನೋವು, ನಿರ್ಮಲ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಕನ್ನಡಿಯೊಳಗೆ 


ಕವಿತೆ ಎಂದಕೇನು ? ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಕಣ್ಣು ಕಪ್ಪೆಯ ಚಿ ಕಿಸ್ಟಿನಗಲ ದೋಣಿ, 


ಣೆ. ಬರೆಯುತ್ತ ಬರೆಯುತ್ತ ಉತ್ತರ ಹುಡುಕಜೀಕಾ 
ಕೆಲವು ಕನನಗಳು, ಕೆಲವು ಗೀತೆಗಳು, ಕೆಲವು 
ಲ ಕೆಲವು ದೂರದ ಬೆಳಕು, ಕೆಲವು ಹತ್ತಿರದ 
ೇಶರಿಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರೆಲಪು ಕವನಗಳು ಹರಿಚಿತ್ತ. ಅವರಲಿ 
ತ ಓದಿದವರಿದ್ದಾರೆ. ಬಾನುಲಿಯಲ್ಲೇ ಸಂಗೀತ ಸ 
ಸಇಾಪಲ್ಲೇ ಕೇಳಿವ ಹೆಲವರಿದ್ದಾರೆ. ಬಳೆಪೇಟಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಕಿ 
ಸ ನವದಂಪಶಿಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಸಿಟಬಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಸ್ಮಃ 
ಕೊಡುವ ತೆರುಣ-ತರುಣೆಯರಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಯಾವುದೋ . ಕವನದಲ್ಲಿ 
೨೨ 


ವಾಗಿರುವ ಅಸುಭವ ತಮ್ಮ್ಮಜಿಂದು ತಿಳಿದು ನನ್ನನ್ನು ಸ ಸತ್ಯರಿಸಿದವರಿದ್ದಾರೆ. ಶರಾಷತಿ. 
ಯನ್ಲಿ ಹಜೆದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೂರಿಸಿ ಮೌರವಣೆಗೆ ಮಾಡಿದ ಹಾ 
ನೀವು ನಮ್ಮ ಶಾನುಭೋಗರ ತಂಗಿಯ ಮೆಗನಾತೆ |! ಎಂದು ಬೆನ್ನುಶ ಶ್ರಶ್ತಿ] ದೆ ಗ್ಪಾ ಷು 
ಸ್ಚರಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಕವನಗಳಲ್ಲಿನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ದ ನಟ್ಟ ತ್‌ ಧೀಮಂತ 
ರಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ್ನ ಅಭಿಮಾನಿವೃಂದದಲ್ಲಿ ಧಾರವಾಡದ ಬಸ ಸ್ಟ್ಯಾಂಡಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ 


೧ 


ಥ್ರ 


ಹಾಡನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಅದಲು ಬದಲು ಮಾಡಿ ನನಗೇ ಹಾಡಿ ನನ್ನಿಂದ ಫೈಸೆ ಪಡೆದ ಬಡ 
ಕಾಡಾ ಸೇರಿದ್ದಾ ನೆ.ಇಂಥ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನ ಬ ರ್ಚ್‌ಕಾ: ಒಂದು ಫು ಪುಸ್ತಕವೇ 
ಬೇಕಾದೀತು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಾನು ಕೃ ತಜ್ಞ. ಪ 'ಲನಕ್ಷ ಟು ವರ್ಷಗಳ ಕಾ ಕಾವ್ಯ-. 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನೇಕ ಸೆ ಹಿತರನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನ ನ್ರ್ಪ ಕನಿತೆಗೆ ನಾನು ಕೃತ. 
ನನಗೆ ಎಲ್ಲೂ ಸಹಾರಾ ಕತೆ ನನ್ನ ಶತ .... ಚೀಗು ಒಣಗದಂತೆ ಅದು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದೆ. 

ನಮ್ಯ, ತಂದಿ ಸೆಟ್ಟಿ ರ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಗುಮಾಸ್ತ ರಾಗಿದ್ದ ತೆ, ನಾನು ಸರ್ಕಾರದ 
ಕೆಲವು ಕಚೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾ ಗುಮಾಸ್ತನಾಗಿ ಹಂಡಿದನನು. ಕಷ್ಟ ಕಾಗ” 2 
ಅನುಭವ ನನಗೆ ಸಾಕಷ್ಟಿದೆ. ಆ ಎಲ್ಲ ನೋವು ಟಾ ಪರಿಮಳವಾಗಿ 
ದಾಟಹೋಗುತ್ತ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ೆಮ್ಮ( ದಿ ತಂದಿದೆ. ನನ್ನ ಕವಿ-ಮಿತ್ರ ಡಾ. 
ಜಿ. ಎಸ್‌, ಶಿವರುದ್ರಪ್ನ ಸನವರು ನನ್ನ್ನ ಬದುಕನ್ನು ಚಂದನಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ. ಬಹು 


ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಕಾಸೆ: ನಮಸ್ಕಾರ. 


“ನನ್ನ ಸಮಾಜದಿಂದಲ್ಲವಾದರೂ, ಹಿಂದಣ ಚರಿತ್ರಾಂಶಗಳಿಂದಲೂ, ಇಂದಿನ ಸಂಶೋಧನೆ 
ಚಾಹಳೂ, ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದಲೂ ನಾನು ಅನ್ಯರ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಓದಿ ತಿಳಿದಾಗ ಎರಡು 
ವಿಷಯಗಳು ಖಚಿತವಾದುವು. ಮೊದಲಳೆಹುದು. ಇಂತಿಂಥ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಅನುಭವ ಸಾಲದು ಎಂಬ ಸಂಗತಿ. ಅನುಭವವಿಲ್ಲದೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಅನೇಕ ವಿಷಯ ಗಳು 


ನನ್ನತನದ ದೃಷ್ಠಿ ಗೆ ಸರಿಹೊಂದದೆ ಹೋಗಿದೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಇಂಥ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ 


ತಿಳಿಯದ ಹಾತಾ ದೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನು ಪರರ ಆನುಭವ ಸತ್ಯಗಳು ಸಾರುತ್ತಿದೆ ಎಂಬ 
ಸಂಗತಿ. ಎರಡನೆಯದು- ಪರರ ಆನುಭವೀ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಲಿ, ಬಿಡಲಿ, ಅವರ 
ಅನುಭವ ನನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅರ್ಥವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಅನುಭವ ಸಾಮ್ಯತೆ 
ಯಾದರೂ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಅವನ್ನು ಅರ್ಥವಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ-ಎಂದು,” 


-ಡಾ! ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ 
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[|'ಮೃಚ್ಛಿಕಟಿಕ-ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳು 


ಶ್ರೀರಂಗ 


ಈ ಹೊತ್ತು ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಮೂರು ವಾತು ಹೇಳಲು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ, 
(1) ನಾಟಕಕಾರ (2) ನಾಟಕದ ಹೆಸರು (3) ಭಾಸನ ಚಾರುದತ್ತಕ್ಕೂ ಇದಕೂ 4 
ಏನು ಸಂಬಂಧ? 


ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ನಾಟಿಕಕಾರ ಅಥವ ಕವಿ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆ ರೀತಿ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರಾರೂ ಮಹತ್ವ ಕೊಟ್ಟು ಮಾಹಿತಿ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾಟಕಕಾರ ತನ್ನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದೊಂದು ರೂಢಿ, ಯಾಕೊ? ಏನೊ? ಅಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಧಾರನಿರುವುದರಿಂದ ಅವನ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಸುವುದು ಸುಲಭ ಎನ್ನುವ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಇರಬಹುದು. ಕಾಳಿದಾಸನಾದಿ- 
ಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ನಾಟಕಕಾರರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಸರು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಾರದ ಕೆಲವು ನಾಟಿಕಕಾರರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾದವನು ಭಾಸ 
ಈ ಭಾಸನಮ ಎಂದು ನಾವು ತಿಳಿದಿರುವ 13 ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಭಾಸನೇ ಬರೆದಿದಾ ನೆ 


ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರ-ಕಾಳಿದಾಸನಂಥವರು ತನಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಭಾಸನೆನ್ನುವನೊಬ್ಬ 
ಇದ್ದ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಸ ನಾಟಕ ಚಕ್ರ- ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 
ಇದರ ಉಲ್ಲೇಖವಿರುವುದು ಆ ಹದಿಮೂರು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಸನದೆನ್ನುವ 
"ಚಾರುದತ್ತ' ಎಂಬ ನಾಟಕ ಒಂದಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಸ ತನ್ನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
ಮೃಚ್ಛಕಟಕದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರ ಕನ ಹೆಸರಿದೆ, ಆದರೂ, ಭಾಸ ಈ ಹದಿಮೂರನ್ನು 
ಬರೆದಾಂತ ಗಣಪತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಒಂದು ವೇಳೆ ನಂಬಬಹುದು. ಅಕ 
ಶೂದ್ರಕ ಇದನ್ನ ಬರೆದಾಂತ ಸೂತ್ರಧಾರ ಹೇಳುವುದನ್ನು ನಂಬುವುದು ಕಷ್ಟ. 
ಯಾಕೆಂದಕ್ಕೆ ಅವನು ಶೂದ್ರಕ ಇದನ್ನ ಬರೆದಾಂತ ಹೇಳಿ ಆ ಮೇಲೆ ಶೂದ್ರಕನ 
ವರ್ಣನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ... 1ದ್ವಿರದೇಂದ್ರ ಗತಃ, ಚಕೋರ ನೇತ್ರಃ.... ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಶೂದ್ರಕನು ಯಾವನೋ ನಾಯಕನೋ, ಮಭ್ಲನೋ ಎನ್ನುವ ಹಾಗೆ. ಕವಿತ್ವದ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನ ಯಾಕೆ ಹೇಳಬೇಕು? ಖುಗ್ಬೇದಂ ಸಾಮವೇದಂ ಗಣೆತಮಥ 
ಕಲಾಪಂ...ಏನೆಲ್ಲ ಕಲಿತಿದ್ದಾನೆಂದು ಳುತ್ತಾನೆ.. ಈ ಸಲುವಾಗಿ ಭವಭೂತಿ ತನ್ನ 


ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ "ವೇದ ಉಪನಿಷತ್ತು ಸಾಂಖ್ಯ ಎಲ್ಲ ಕಲಿತಿದ್ದೀರಿ.... 


ಎ ಕಕ ಘೌ ಸೋಾ)ಸ್ರಾಣಪಾಪಾಪಾಣಾಗಾಣಾಗ)? 7?69ಶಡಘಫೋಕೋಾರಲಾರತಾ ಕಘೂಘೋೌ/ಘ /ಘ್ರಾರಾಾಣಾಣ 
1. ಅಂಕ ಶ್ಲೋಕ 1 ಮತ್ತು 3, ಮೃಚ್ಛ ಕಟಿಕ 


(1 


ತತ್ವಥನೇನ ಕಿಂ?-ಅದನ್ನ ಹೇಳಿ ಏನು ಉಪಯೋಗ-ನಾಟಿಕೇ ನಕಶ್ಚಿತ್‌ ಗುಣಃ- 
ಇದರಿಂದೆಲ್ಲ ನಾಟಕ ಬರೆಯು ದಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನ್ನ ಇವನ ಸಲಾಪವಾ! ಖೀ 


ರೀ 6 ದ್‌ ಪತನ ಇಷ, ೩) 
ೇಳಿವಷನೋ ಮತ್ತಾವ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಹೆ ಹೇಳಿದರೋ? ಇವನ್ನು ನಾವು ಆ ಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟ ಜ್ರ 
ಡಿ ಎರ್‌ ದಾ ತಲ್ಲ ಅ ಎ 
ಇದನ್ನು ಯಾಕೆ ಹೇಳಿದ ಇವನ? ಶಾಶ್ವ್ರ ಷ್ಟ ತನನು, ಸಷಾತ ವ್ಯಸನಿ ಲ್‌ ್‌್‌್‌್‌ 
ಪ್ರತಾಷನ ಲಕಳತಿಪೆ,. ೬೫ 


ನೋಡಿದರೆ ಏನೋ ಒಂದು ಆದರ್ಶ 
ಇದ್ದನೋ? ಇಲ್ಲವೋ? ಅದರಲ್ಲೂ "ಕ್ಲಿತಿಪಾಲಃ ಕಿಲ ಶೂದ್ರಶೋ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಶೂದೃಕೋ ಬಭುವ ಶೂದ್ರಕ ಆಗಿಹೋದ. *ೆಲ. ಏನೋ ಮಂದಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳೋದ 


ಅವನು ಕವಿಯಂತೈ, ಅವನು ಇದನ್ನು ಬರೆದನಂತೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ನಮಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನ ನಂಬುವುದು ಕಷ್ಟ. ಮತ್ತೆ ಮೃ ಚ ಕಟಿಕದ ಕರ್ತ್ತ 
ಎದಿ ಪಾ ಲ ಲ ಲ್ರ 
ಕ್‌ 


ಅರಸು-ಬುದ್ಧಿ ನಂತನಲ್ಲವೇನೋ. ನೂರು ವರ್ಷ ಆಯುಷ್ಯ ಮೇಲೆ ಉೋತೆಸ್‌', ಹೆಕ್ಕಾ 
ದಿನ ಆದರೂ "ಅಗ್ನಿಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ' ಏನು ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಬಂತೋ! ಉಇಯಾಕೆ? 

ನಾಟಕ ಬರೆದದ್ದಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದರೆ? ಏನೋ ಒಂದು ದಂತ ಕಥೆ. 
ನನ್ಮ ಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರಕ ಎನ್ನುವುದು ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಹೆಸ. ಒತು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೆಡೂ 
ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ದೇಶದ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಅರಸರ ಹೆಸರು "ಶೂದ್ರಕಾ 
ಎಂದಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶೂದ್ರಕ ಅನ್ನುವ ರಾಜ ಇದನ್ನು ಬರೆದ 
ಎಂದು ಒಂದು ಕಥೆ ಹೇಳಿದ. ಹೀಗೆ ಶೂದ್ರಕನ ಕಥೆ. ನಾಟಕದ ಹೆಸರು : 
ಸೂತ್ರಧಾರ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಏನೇನಿಷೆ 25 ವತಿ ಸ್ರಮನಂ ದ್ವಿಜ 
ಸಾರ್ಥವಾಹಃ, ಇತ್ಯಾದಿ ಉಜ್ಕ ವಾ ಚಾರುದತ್ತ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಕ್ರ ಸಂತ 
ಸೇನೆ ಅನನನ್ನ ಮೆಚ್ಚಿದಳು. ಇತಕ ಈ ಹ ವೃವಹಾತೆ ಮತಷ್ಟೆತ... 
ಎಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 1ಆಂಕ - ಶ್ಲೊ ಜ್ಯ 6, ೫3 ಸಂದ 
ಕಾರ ಈ ರೀತಿ ತನ್ನ ನಾ ಇಟಕದೆ' ಸಾರಾಂಶ ಕೊಡುವುದಿಲ. ಅದರಲ್ಲೂ ಇದೆ 


ಪ್ರಣಯದ ಕಥೆ ಅದರೊಳಗೆ ತಾನು ಎಷ್ಟೆ ಷ್ಟು ಬರೆದೆ ಎನ್ನುವ ಸಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟಿ. ಇದನ್ನು 
ಅವನೇ ಕೊಟ್ಟನೋ ಬೇಕೆಯವನರು ಕೊಟ್ಟ ಕೊ? ಹೆಚ್ಚು ಸಂಭವ ಎಂದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರೇ 
_ ೪. 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಯಾರೋ ನಾಟಕ ತ ತೊಟ್ಟಿದ ದ್ದಾರೆ » ಸಂಸ್ಕ ಕಪ ಯಾನೆ 
ಸ್ಟ್ರಾ ೧ 
ರಾಜ-ರಾಣಿ ಕಥೆ ನೋಡಿದರೂ ಅವರಿಬ್ಬರ ಅಥವಾ ಒಬ್ಬರ ಹೆಸರು-ಮೂಲನಿಕಾಗ್ನಿ 
ಮಿಶ್ರ, ರತ್ನಾವಲೀ, ಮಾಲತೀ ಮಾಢಿತೆ. ಹೀಗೆ. ಇರುತ್ತೆ. ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು 


ಸಂದರ್ಭ ಹುಡುಕಿ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಹೆಸರು ಕೊಡುವುದು ಇ 
ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಚಾರುದತ್ತನ ಮಣ್ಣಿನ ಗಾಡಿಬೇಡ, ಚಿನ್ನದ. ಗಾಡಿ ಬೇಕು ಅಂತ ಹಟ 
ತೊಡುತ್ತಾನೆ. ಅಗ ಚಾರುವತ್ತನ ಗಾಡಿ ವಸಾತಸೇನೆಯನ್ನು ಕಕೆದುಕೊಂಷು 
2. ಅಂಕ 1-ಶ್ಲೋಕ 6, ? 
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ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಅವಳು ಹೆ:ಡುಗನತ್ಟ್ಗ ರಮಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಗಾಡಿಯ 
ಮಗೆ ಸ । ತಯಾರಾಗಿಲ್ಲ, ತಯಾರಾಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ ತಡಿ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೋಗು 
ತ್ತಾಳೆ. ಅಕೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುವವನು "ನಾನೂ ಬಾರುಕೋಲು 
ಮರೆತು ನಡೆ ನೆ? ಅಂತ ಹೇಳಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ವಸಂತಸೇನೆ ತಯಾರಾಗಿ 
ಖರುಪ್ರಷಕೊಳ್‌ೆ ಶಕಾರನ ಗಾಡಿ ಏರುತ್ತದೆ. ಅದು ತನಗೇ ಬಂಡೆದ್ದು ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ವಸಂಶಸೇನೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೋಗುತ್ತಾತೆ, ಚಾರುವತ ತನ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ 
ಬಂದ ಆರ್ಯಕ ಕೂತು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಣಿ ಸನಗಾಡಿ ಚಿನ ದೆ ಗಾಡಿ ಮಾಡುವ 
ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಏನು ವಿಲಂಬವಾಯಿತು? ಅದು ಆಗಿರಲಿಲ್ಲವಾ ದಕ” ಗಾಡಿ ವಿಷರ್ಯಾಸ 
ರಶಿಲ್ಪ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಮೃಚ್ಛಕಓಕದ ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿ ಗಾಡಿ ಬದಲಾದದ್ದು. 
: ರೀತಿ ಒಳ್ಳೆ ನಿಮ ತ್ತೆ ಪ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಹುಡುಕಿ ಹೆಸರಿಟ್ಟ ರು. ಆ ಮೇಲೆ ಒಂದೊಂದು 
ಅಂಕಕ್ಟೂ ಹೆಸರಿಸಿ ಟ್ಚಿರು. ಇಲ್ಲಿ ನಿನು ಸಂಶಯ ಎಂದರೆ ಇದನ್ನ ಯಾರೋ ಒಳ್ಳೆ ವಿಮ 
ರ್ಶಕರು ಓದಿ ಮೆಚ್ಚ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಡಿತರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟಿರು. ಒಷಕೂ 
ಬರೆದನರು ಯಾರು "ಎನ್ನುವ ಸಂಶಯನಿತ್ತು. 
ನಾಟಕದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಸ.ಸ್ಥಾವನೆ ಬೇಕು. ಅದನ್ನ ನಾ ನಾಟಕಕಾರನೇ ಬರೆಯ 
ಚೇಕಿದಿಲ್ಲ. ನಾಟ್ಯಶಾ ದ ರ್ಯ ಇದು.-ನಾಂದೀ, ಪ್ರಸ ಇವನೆ ನಾಟಕಕಾರನಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಲ್ಲ, ನಟಿರದು. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಬರೆಯುವಾಗ ಇಪ್ಟೆ ಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಶೂದ್ರಕ ಇಷ್ಟುದ್ದ ಇದ್ದ ಹೀಗ್ಲೀಗೆ ಇದ್ದ ಅಂತ ವಿಶ್ವಾಸ ಹುಟ್ಟು ನ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ. 
ಕಾಣದ. ಏನದು.? ಜಾಸ್‌ ಬಂದು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬರುವುದ 


ನ್ನ್ನ ಹೇಳಿದ, ಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಕಾರ ಒಳ್ಳೆ ನಾಟಕನೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕು, ಶಾಸ್ತ್ರ ದೆ 
ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಬೇಕಿಲ್ಲ. ಅನರು ಹೇಳಿ ಳಿದ್ದರೂ ಅನು ವುದಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಆಗಿರುತ್ತೆ. ಸೂತ್ರ 
ಧಾರ ತನ್ನ ಬಡತನದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ. ಆಮೇಲೆ "ನಾನು ಇಡೀ ನಾತ್ರ ಸಂಗೀತಾಭ್ಯಾಸ ಸ 


ಳ್ರಿ 

( 
ಮಾಡಿದೀನಿ ನನಗೆ "ಪಾತ್ರರಾಶ' ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ತಿ ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಓನಸಥೆ. ಕೊಡು? ಠಾತೆ 
ಕೇಳಿದ ಆಮೇಲೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತು.......ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹಬ್ಬ 
ಅನ್ನುತ್ತಾ ಥೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು ನಿದೂಷಕನನ್ನು ಆಮಂತ್ರಿಸುತಿ ನೆ, ಆ ವಿದೂಷಕ 

ಸೃತನಾಗಿಕೆ (ನೆ. 7 ಅಂತ ಹೇಳ ೫ 1 ಮಾತನಾಡುತ್ತ 
ಛು ೦ಎ 
ಬರುತ್ತಾನೆ ಮುಂದಿನ ದೃಶ್ಯಕ್ಕೆ. ಚಾರುದತ್ತನ ಜೊಕೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಾನೆ. ಚಾರುದತ್ತ 
"ಈ ಬಲಿಯನ್ನ ಚತುಪ್ಪ ಸೆಕದಕ್ತಿಟ್ಟು ಬಾ' ಅಂದದ್ದಕ್ಕೆ ವಿದೂಷಕ. "ನಾ ಹೋಗೋ. 
ದಿಲ್ಲ' ಆತೊಕ್ಗೆ' "ಯಾತೆ' ಎಂದರೆ- "ಉತ್ರಿಹೊತ್ತು.' ಅಂದ. ಅದು ಹೇಗೆ ಬಂತು 
ಈಾತ್ರಿ? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು.......ಇಲ್ಲೇ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಬರೆದವನು ತಪ್ಪಿದ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಬೀಕಾಕಾರರು ಏನೇನೋ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ-ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತರಾಶ ಅಂದ ಹಸಿನಿ 
ನಿಂದ.“ಅಕ್ಸಿಣೀಖಟಿಖಲಾಯತೆ' ಎಂದ. ಹಸಿವಿನಿಂದ ಹೊಟ್ಟ ಯೊಳಗೆ ಏನಾದರೂ 


ಗಳು, ಕಣ್ಣು ಯಾಕೆ ಉರೀ ಬೇಕು?. ಇದೆಲ್ಲದರಿಂದ ಇದನ್ಸು ಶಕಾರನ ಸೂಚನೆ 


ಶಿ 13 


ಇದೆ ಅಂತೆಲ್ಲ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ ಒಳ್ಳೆ ಶ್ರವಿ ಬರೆದ ಅಂದ ಸೇಲೆ ಅದು ಸೆರಿ ಎಡ 


ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲ ನಾವು. ಆದರೆ ಇದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ದೋಷ. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಿಂದೆ 
ಮೊದಲನೇ ದೃಶ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುಷಾಗ ಸಮಯ ದೃಕಿ ಹಿಂದ ನೋಡಿದರೆ-ತಿರೋಡಢ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಸೂತ್ರಧಾರ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಯರಾನಾಗಲೋ ವಿಧೂಷಕ ಬಂದ 
ಎನ್ನುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ವಿದೂಷಕ, ಸೂತ್ರಧಾರಸಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ ಅಜೀ ಮಾತನ್ನು ಜ್‌ 
ಬರುತ್ತಾನೆ. "ಪುನಃ ಪಠಿಶ್ಚ' ಎಂದೇ ನಿರ್ದೆಶನವಿಜೆ. ಈ ರೀತಿ ಇರೊ 
ಒಂದು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಅದು, ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಶೂದ್ರಕ ಚಾಸಿ 
ಸ್ವಸ್ಟಫಕಿಯೂಡ ಶೂದ್ರಕನ ಹೆಸರು ಇದರ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ಕವಿ, 
ವಿದಾ ಸಂಸ್ಕ ಯೋಗಿ ಎಲ್ಲ ಆ ಆಗಿದ್ದ ಎನ್ನು ವ ಪ್ರಸ್ತಾ ಪತೆ ಅನಂತರ ಸೌಕೊಡಿತು. 
ಈಗ ಭಾಸನ ನಾಟಕಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ ಏನು ಸಂಬಂಧ ಅಂತ ಶೋರಿಸುತ್ತೀನಿ. 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಶ್ಲೋಕ, ಶಬ್ದ ನಾನ್ಯು ಎಲ್ಲ ಮೃಚ್ಛ ಚ್ಛಕಟ ತ ಮತ್ತು ಚಾರುದತ್ತ 
ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಇನೆ. ಆದರೆ ಭಾಸನ ಜಾಕುಹತ್ರ ್ಯ ಅಂಕದ್ದು. ಅದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಹಸ್ತ 
ಪ್ರತಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಸೆ. *ಔಂದಕ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಬರೆದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ "ಅವಸಿತಂ 
ಅಮ್ಭ ಹಾಗೇ ನಾಟಕಂ' ಎಂದಿದೆ. "ಚಾರುದತಂ ನಾಟಕಂ ಅವಸಿತ್ತಂ' ಅಲ್ಲ. ಭಾಸ 
ಈೂಸಾಸನಿಂತ ಹಂದಿನವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಚಾರುದತ್ತ ಮ್ಳ ಚ್ಛ ಕಟಕಕ್ಕಿಂತ ಸೂಪ, 
ಯಾಕಂದಕೆ ಶೂದ್ರಕ ಳಾ ಕಾಳಿದಾಸನ ಸವ ಎತ ಲೀನ ಅಥವ ತರುವಾಯ 
ದವನು. ಆದ್ದ ಕಾ ಮೃಚ್ಛಕ ಟಕ ಭಾಸನ ಚಾರುದತ್ತಡಿಂದ ಬಂರಧು ಅನ್ನುವ ವ 
4 ಅಂಕದ ನಾಟಕ ಮುಂಚೆ ಇದ್ದರೆ ಮುಗಿಸದೆ ಯಾಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಭಾಸ, ಅನ್ನುವ ಪ್ರ 
ನಾಲ್ಕನೆ ಅಂಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಸಂ ೦ತಸೇನೆ ಚಾರುದತ್ತನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗೋಣ ರ್ಷೆ 
ತ್ತಾಳೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಇಂಥ ನಾಟಕ ಮುಗಿಯುವುದು ಭಲಾ ನಾಯಕಿಯರ ಮದುವೆ 
ಯಿಂದ. ಇಲ್ಲಿ ವಸಂತ ತೆಸೇನೆ ವೃತ್ತಿ ತ, ಹಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದಅಪ ಬಿಟ್ಟಿ. ಆದರೆ ಒಂದು 
ಮದುನೆಯಾಗಬೇಕಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ. ಮದನಿಕಾ ಶರ್ವಿಲಕರ ಓಟುತ ಯಾಕ ಯಿತು ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಉಪಚಾರ ಮಾಡಿ ಈ ನಾಟಕ ಮುಗಿಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿದ. ಈ ನಾಟಿಕಕ್ಟೂ 
ಮೃಚ್ಛಕಓಕಕ್ಕೂ ಒಂದು ಮ ಖ್ಯ ವ್ಯ ತ್ಯಾಸ ಸ ಇ೫ೆ. ಮೃ ಚ್ಛ ಕಟಕದ 6ನೇ ಅಂಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ರಾಜಕೀಯ ತಾ“ ಭಾಸನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಯಾರೋ ಬುಡಿ ಪೂರ್ವಕ ಹೊಡೆದು ಹಾಕಿದ್ದಾ ನ್‌ ಅನ್ನುವ ಹಾಗೆ: 
ಉದಾ : ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸೂತ ಶ್ರಧಾರನ ಹೆಂಡತಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಜೆ "ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಸ್ನೇಹತ 
ಚೂರ್ಣ ವೃ ದ್ಧ ನೇ ವೃತ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ನೆ' ಎಂದು. ಸೂತ್ರಧಾರ-"ಯಾವ ಚೂರ್ಣವೃವೃ? 
ನನ್ನ ಗೆಳೆಯ 6 ಒಗೆ ಮಾಡಿದ. ? ಅರಸಿಗೆ ಸ ಏನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ನೋಡು. 
ನಮ್ಮ ಪಾ ೨ಲಕ ರಾಜಾಂದ್ರೇಸು?....ರುಂಡ ಹಾರಿಸಿಬಿತುತ್ತಾಕೆ' ಎನ್ನುತ್ತಾ, ಳ್‌ ಎರಡನೆ 
ಅಂಕದಲಿ ಪವರ್ಧ್ಯರಕ ಸಂವಾಹಕನನ ನನ್ನು ಉಳಿಸಲು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ರ ಜೊತೆ ಜ ಳ ತೆಗೆದು 
ತೂರಿ ಓಡುತ್ತಾನೆ. ಆಮೇಲೆ ಏನು ಮಾಡಿಕೆ ಭೀ ಠಾಜ 
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ಪುರುಷ ? ರಾಜರಿಂದ ಲೆಸನ್ಸ್‌ ಆ ಳ್‌ ಈ ಜೂಜು ಕಬ್ಬ ನಡೆಸಿ ದಾನೆ. 
ಇವನ ನಿರೋಧ ಕಟ್ರ ಕೊಂಡೆ. ಎಂಥ ದುಃಸಿ ಸ್ಥಿತಿ ರಾಜನ ಪಾರ್ಟಿಯ ವಿರೋಧ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡರೆ ಹಣ್ಣೆ ಬರಹ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ. ಗಾ ಒಂದೆ ಈಗಲೂ ಒಂದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇನ್ಸ್ಟ ಇಲ್ಲಿರೋದು ಸರಿಯಲ್ಲ, ದನಕಾಯೋವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಾಗು 
ತಾನಂತೆ. ಅವನ ಪಾರ್ಟಗೆ ಹೋಗೋಣ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ನಾಲ್ವನೆ ಅಂಕದಲ್ಲಿ 
ಶರ್ವಿಲಕ -ಮದನಿಕೆ ಜೊತೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಗಾಡಿ ಹೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ 
ಯಾರೋ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ "ದನಕಾಯೋ ಹುಡುಗ ರಾಜಾ ಆಗುತಾ ತನೆ ಅಂತ ಸಿದ್ಧಾ 
ದೇಶವಾಗಿದೆ. ಅದರ ಮೇಲೆ ನಿಶ್ಚಾಸೆ ಸವಿಟ್ಟು ರಾಜ ಆರ್ಯಕನನ್ನ ಹಿಡಿಸಿ ಹಾಕಿದ್ದಾನೆ" 
ಎಂದು, ಆಗ ಶರ್ನಿಲಕ "ಓಹೋ ನಾನು ಇನ್ನ ಇವನನ್ನ ಬಿಡಿಸೋದಕ್ಕೆ ಫ ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಬೇಕು' ಅಂತ ಹೇಳಿ ಮದನಿಕೆಗೆ ಸೆಸಳಾನ ಸಹಿತ ಗೆಳೆಯನ ಶಹ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಚಾರುದತ್ತದಲ್ಲಿ ಇವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನೋಡಿದ 
ಇದನ್ನ ಲ್ಲ ಹಾರಿ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ಪ ರಾೂರ್ವಕ ೮೮೧508 ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ ಅನ್ನಿ ಸುತ್ತೈ. ಅಶ್ಚರ್ಯ 
ಅಂದರೆ 5ನೇ ಅಂಕ ಯಾಕಿಲ್ಲ? 4 ನೇ ಅಂಕದ ಕೊತೆಗೆ ಇದು ದುರ್ದಿನ ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 5 ನೇ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ದಿನ ಪ್ರಾರಂಭ ; ಅಲ್ಲೇನು ಆರ್ಯಕನ ಸಂಬಂಧ 
ಬರೋದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅದು ಚಾರುದತ್ತದಲ್ಲಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ 
ನನ್ನ ಮಕ ಗೆ ಮ್ಳ ಚ್ಛ ಕಟಿಕ ಮುಂಚಿನದು; ಯಾರೋ ಅದನ್ನು "ಚಾರುದತ್ತ' ಆಗಿ 
ರಾಸ ಎನ್ನಿ ಸುತ್ತ ಜ್ಶೆ 

ಚಾರುದತ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ; ಆದಕೆ ಯಾರೂ ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣ ಎನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ. 
ದ್ವಿ ಜನಾರ್ಥವಾಹ, ಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣ ಮಾಡಬಾರದ ಕೆಲಸ ಆಹಾ. ಎರಡನೇ ಅಂಕ 
ದಲ್ಲಿ ಮದಸಿಕೆ ವಸಂತಸೇನೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ-"ಯಾರನ್ನ ನೀನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೀಯೆ? 
ಶ್ರೀಮಂತನನ್ನೇ ?'- "ಇಲ್ಲ' "ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೇ?' "ಇಲ್ಲ' ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ ವಸಂತಸೇನೆ- 
“ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಮೇ ಪೂಜನೀಯಃ' ಚಾರುದತ್ತನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಎನ್ನುವುದಿಲ್ಲ 
ಆಕೆ. ಕೊನೆಗೆ ಚಾರುದತ್ತ ನಶಂತಸೇನೆಗೆ "ನೀನು ಕೊಟ್ಟ ದ್ದನ್ನ್ನ ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಕಳೆ 
ಕೊಂಡಿದೆ ನೆ, ಬದಲಿಗೆ ಇದನ್ನ ತೆಗೆದುಕೊ'ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕರಾ ಕ್ಮನೆ, ಎಂದರೆ 
ಆಗ ಜಾತಿಸದ್ಧ ತಿಯ ಜೋರು ಕಡಿಮೆ ಆಗುತಿತ್ತು. ಚಾರುದತ್ತ ಹೆಂಡತಿಯನು 
«ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಣೀ' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಹುಟ್ಟ ದ್ದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಗುತ 
ಅವನಿಗಿದೆ. ಆದರೆ ನಡತೆಯಿಂದ "ಾತ ರೀತಿ 560006 ೮1೩56 ಔ೫£೩೧॥7110.- 
ವಿದೂಷಕನಿಗೆ "ಬಲಿಕೊಟ್ಟು ಬಾ ಹೋಗು' ಎಂದರೆ "ಒಲ್ಲೈ, ಸಂಜೆಯಾಯಿತು 
ಗಣಿಕಾಃ ವಿಟಬಾಃ ಜೇಟಾಃ 'ಉಚನಥ್ಣ: ಇವಕೆಲ್ಲ ಇದ್ದಾ ರೆ' ಎನ್ನುತ್ತಾ ಕೆ... ಎಂದರೆ 
ಅರಸನ ಪಾರ್ಟಿಯವರ ಹಾವಳಿ ತುಂಬ ಇತ್ತು. ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ಇದ್ದಾಗ ಏನು ಸುರಕ್ಷತೆ ಇತ್ತು. -ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ರೀತಿ, ಅದು ಆಗ 


ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಕ ಎರಡನೆ ಅಂಕ ಅದ್ಭುತ, ಯಾರು ಯಾರೋ ಲೋಫರ್ಸ್‌ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿ 
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ಶ್ರ ಲ ಈ ಈ 6 ಕೌ 
ಯೊಂದಕ್ಕ ನು, ಫೀನು ಆರಿ ಗ ನಿ ಬೆ ತೋ ಅಲ್ಲ, 

ಎ ಣು ರ 
ತ್ರಿ ಹ್‌ ತು ಹಟ ಫಯ ಗಾ ಜು ತೆ ಕೌ 
ಇಂಥಾ ಗೊಂ ತಇಾಗಳು ತಿಶುಗಾ ಾಡುತ್ತಾ ೨ ಅ ಥಿ ಅವು ರಿಪ ರರ ಆ ಕ್ಮ್ನ್ಮ್‌ ಅ ಟೆ ಇಎಸ್‌ ಜಿ 
ಈ ಇಶೇಕಡ. ೯” ವ್‌ಶಾ್‌ 
ಚಾಂಹಾಲರು ಯಾತು ಚಾರುದತ ನ್ನ ಕೂಡೀಬೀಕು ಎನ್ನುಪುದಕ್ಕೂ 1055 ವಾಡು 
ಓ ಎ4 ಕರಿ ಎ ಪಾತ ಕಾಳ ಎ) ಅಜಯ ತ್ರ ಅಸಾ ನೆ ಅಹ 
ತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಇದೇ ಅವರಲ್ಲ, ಾರುದತ್ತ ನಾನು ಜೂಜಾಡಿ ಎ «ನ 

ವೆ” ಆತೆ 
ತ ಷ್‌ ನ್ಟ ಸಢಾದಗವೂ ಕ್‌ ಗಾಂ ಪಜ 1ನಗು ದ ಇಇವ 
ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಇದಸ್ಕ್ಯೂ ೫.ಚ್ಛ ಗಿ ಶಳಾಸಸಂತ್ಣಿ ರಾಜವಳ್ಳ ಭರು ತ್ಯಾ ಸ್ಟ್‌ 
ಹತ್ತ ತಲ ದಿ ತ್‌್‌ ಎ ಹಸು ತ್ರೆ | ಹೋಸ 
ಇ ಚಾರುದತ್ತ ನ್ಯಾ ಯಾಧೀಶನಿಗೆ ಹೇಳ: ತಾ,ಸೆ-ಇಷತು ಶೆ.6&ತ ಕಾಜು 

2 ಕದ 
ನಾ ವ್ಯ ಸಫಿವ್ಟತಿ ಸ ಮರ್ಮ ೂಾತಿ 

ಸಹಸಾ ಹನ್ನಂತೇ ಚ ಹತಾನಿಚ',1 ಇತತ ತಾಯಾರಾಧ 


ಘೋರ ಟೂ ವಧೆ ಡಿಗಲೇಬೇಕು ಇಂತ ವ 
ಆರ್ಯಕನ ರಾಜನ ವಿರುದ್ಧ ದ ಒಂದು ಬಂಡು ಜೇರೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಇ 6. ಇಟ ಆ 
ಯೋಚಿಸೋಣ. ಕ್‌ ಒಂದು ಹಳೇ ನಾಟಕ ಸಿಕ್ಕಿತು ಎನ್ನೋಣ. ಅದರಲ್ಲಿ 


ಈಗ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆಲ್ಲ ಚುಚ್ಚು ಮಾತಿತ್ತು ಕ ಏನು ವ 
ತ್ಕೇನೆ ನಾನು? ನಾನ್ಯಾಕೆ ಇದನ್ನು ಮೈಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ಅಂಥದನ್ನ್ನು 
ತೆಗೆದೇ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ... ಮೊದಲನೆ ಕೆಲಸ ಆರ್ಯಕನ ಬಂಡು ಏನಿಸೈ ಅದನ್ನ ಮೊದಲು 


ಆ ಬ 
ತೆಗೀ ತಕ್ಕದ್ದು ಎಂದು ಗುರ್ತುಮಾಡಿಕೊಂಡ. ನಾಟಕ ಒಳ್ಳೆಯಡು ಆದಿರಲಿ. ಆದರೆ 
ಸಮಾಜಸ್ಥಿತಿ 9) ಇವೆಲ್ಲ ಬಹಳೆ 


ಇ್ಮ್‌್‌ 
ಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ಆದರ್ಶ ಚಿತ್ರ ವಿರಬೇಕು ಎಂದು ತಿಳಿದು ಅರ್ಯಕನ ಬಂಡನ್ನ್ನ 
ಪೂರ್ತಿ ತೆಗೆದು ಒಗೆದರು. ಮುಂಜಿ ಅಪರ ಸಂಬಂಧದ್ವನ್ನೂ ತೆಗೆದರು, ಆದರೂ 


ಜೂಜಿನದು, ಸೆಂವಾಹಕನದು ತೆಗೆ ಬವಹಾಗಿಐ್ಲ-ಅದನ್ನು ಇತಲೇ ಜೇಕಾಯಿತು. 


ಆರ್ಯಕರ ಸಂಬಂದದ್ದು ಮಾತ್ರ ತೆಗೆದರು. 


ಬೇಕು? ಇದರಕ್ಷಿನ ಸ್ಥಿತಿಯ ನೋತಿಹಕೆ ಯಾವನೋ ಶೂದ್ರ ಬರೆದಿರಬೇಕ 
ಬ್ಯಾಹ ಹ್ಮಣ ಬರೆದ ನಾಟಕವಲ್ಲ, ಏಕೆಂಡಕೆ ಏನುಬೈಗುಳ?ಆ ಘಳ ಂಠಗಳೀತು? ಇ 
ನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡೋಶೇನು? ಇದೆಲ್ಲ ಶಿಷ್ಟೃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ಅಗವಾಕದಾ,,,,,... 
ಚಾವತೊ। ಅಸಂ ಸ್ಟ್ರುತ ಶೂದ್ರ ಬರೆದಿರಬೇಕು ಅಂದರು. ಕವಿಗೆ ಶೂದ್ರ ಎಂದ 
ಗೌರವ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಡಕ್ಕೆ "ಶೂದ್ರಕ' ಮಾಡಿದರು. ಆಗಿನ ಪಾ ಟಾ ಪತ್ರಿಮ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನಿಂದ ಬಂದ ಸಿರಿಯನ್‌ ಪಾ ಂಡೋ ಹೌಾನ-4 ಯನ ಮು 


ಅವರೆಲ್ಲ ಕೂದ್ರಶೇ, ಅವೈದಿಕತೇ, ಆದರೆ ರಾಜರುಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಶೂದ್ರಕ 
ರಾಜ ಇದನ್ನು ಬಕೆಹ ಎಂಡಕು. ಇವನು ಎಂಥವನಾಗಿದ್ದ ಇ ಎಂದರೆ "ಏ! ನಿಮಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ-ದ್ವಿನಸೇಂದ್ರಗತಿಃ, ಚಕೋರ ಕೇತ್ರ:' ಎಂದು. ಶುರು ಮಾಡಿದರು, ಈ ರೀತಿ 
ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲ ಒಲಿಸಿದರು. 

ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೆ ಸೇರಿದ್ದಿದು ? ನಾವು ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಬಹುದು. ಶುಂಗ ಮತ್ತು 
ಗುಪ್ತ ಸಾರಾ ್ರಜ್ಯ ಇವೆಂಡರೆ ನಡುವಿನ ಕಾಲಕ್ಚ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಿದು. ಆಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಬರೆದದ್ದು ಎಂದಲ್ಲ. ಐತಿಹಾಸಿಕ ನಾಟಕ ನಾವೂ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಆಗಿನ ಕಾಲದವರು ನಸು ಎನ್ನುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ... ಈ ನಾಟಕ ಶುಂಗವಂಶ ಮುಗಿದು 
ಗುಸ್ತವಶ ಶುರುವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು; ಬರೆದವನು ಗುಪ್ತರ 
ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಬರೆದ. ಆದರೂ ರಾಜರಿಗೆ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು ಬಂಡುಗಿಂಡು ಈ ಕಥೆ ಬೀಡ, 
ಇದು ಒಳ್ಳೆ ಯದಲ್ಲ. ಏಕೆಂದಕೆ ಬಂಡು ಅಸ್ಪಕ್ಕೇ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ ಅವನು ಆರ್ಯಕ- 
ಗೋಪಾಲದಾರಕ.. ಯಾರಾದರೂ ಎಳೆದೆಳೆದು. ಗೋಪ ಗುಪಾ ಗುಪ್ತಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧ ಹೆಚ್ಚ ಬಹುದು, ಇದೆಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ತಾತ ಆಗ ತತ್ತು. ಯಾರೋ ಬದಲು 
ಮಾಡಿದರು. ' ನ 
ಈ ನಾಟಕ ( “್ಯ” ನಾಟಕ ಹ್‌ ತ್ರ' ಏನಿದೆ ಆ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಯಾಕೆಂದರೆ 
7) ಕನಿ ತನ್ನ ಹೆಸರು ಹೇಳುವುದಿಬ. 2) ಭಾಸ ನಾಟಕ ಚಕ ಕ್ರದಲ್ಲಿನ ನಾಟಕೀ 
ಯತೇ ಇದರಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಕಾಳಿದಾಸ, ಶ್ರೀ ಹರ್ಸ ಇವರು ಬರೆದ 
ಪರಂಸರೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದಲ್ಲ. ಅದು ರಾಜಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದದ್ದು ಇದು ಬೇರೆ, 

ಇದನ್ನು ಸ ಸಾಜ ಅನನತ ಸ್ತಿ ಗ ಹೇಗೆ. ಬಂದಿತ್ತು 4 _ವುದನ್ನು ತೋರಿಸೋ 
ದಕ ಬರೆದ. ಆದರಕ್ಲಿ ನನುಸ್ಯ ನಿಗೆ ಗುಣ ವು ಬಖ್ಯ. ಚಕುಹತ, ದರಿದ್ರ, ಆದರೂ 
ಬಳ್ಳೆ ಯವನ. ನಸಂಶಸೇಕೆ ನೆ ನ ಆಡಿರು ಒಳ್ಳೆ ಯಾಕೆ. ಈರೀತಿ ಬರೆದರು. ” 

ಇದನ್ನು ಬದಲು ಮಾಡಿ ಚಾರುದತ್ತ ಎಂದು ನಾಡಿದರು. ನಾಟಕವ ಹೆಸರು 
ಚಾರುದಕ್ತ. ಪುಸ್ತಕ ತೆಗೆದರೆ ಒಳೆಗಿ ಇ ತಾರುದತ್ತನ ಹೆಸರೇ ಇಲ್ಲ. ಚಾರುದತ್ತನಿಗೆ. 
ನಾಯಕ. ವಸಂತಸೇಕೆಗೆ. ಗಣಿಕೆ. ಯಾಕಂದರೆ ಎಲ್ಲ ವ್ಯ ಚ್ಛ ಕಬಕ ಓದಿದ್ದಾ ಕೆಂದೇ 
ಗೃಹಿತನಾಗಿ ಈ ನಾಟಕ ತಯಾರಾಗಿದ್ದು. 


ಮ್ಳ ಚ್ಛಕಟಿಕ ಮೊದಲು ಬರೆಯ:ಲ್ಪಹ್ಟಿತ್ತು. ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇದು ಕಾಳಿ 
ದಾಸನ ತೆರುವಾಯದ್ದು. ಇದನ್ನ ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳೋದ್ಲ....... ಉದಾ : 
1) ಸೂತ್ರಧಾರನ ಹೆಂಡತಿ ವ್ರತ ತೆ [ರತೊಂಡಳು-ಅಭಿರೂಸಸತಿ :...ಈ ಜನ್ಮಕೃಲ್ಲ 


ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ, "ನಾನು ಗಳಿಸಿದ್ದನ್ನ ತಿಂದು ಇನೊ ಟಿ ಗಂಡನಿಗೆ ವ್ರತ ಮಾಡು 
ತ್ತೀಯೇ' ಫೀಚಟ್ನೂ”' ಅವಳು." ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮ! ದಲ್ಲೂ ನೀನೇ ಗಂಡನಾಗು' ಎಂದಳು. 
"ಭೂಯೋ ಯಥಾಮೇ ಜನಾನಾಂತರೇಷುತ್ತನೇವ ಭರ್ತಾ ನಚ ನಿಸ್ರಯೋಗಃ' 


ಎಂದು ಕಾಳಿದಾಸ ಏನು ಕಾವ್ಶಮಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ, ಅದು ಇಲ್ಲಿದೆ. 2)ನಿಕ್ರಮೋರ್ವ 
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ಶೀಯಂನಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಮ ನಾಯಕ.ಆದರೂ ಹೇಗೆ ಊರ್ವಶೀಯನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗುವುದು? 
ಆಕೆ ಸ್ಪ _ರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಥೆ......ಎನ್ನುವ ಆಳುಬುರುಕ ಹಬಾ” . ಈಕೀ ಇವಸತಕ್ತಿಗೆ 


ಬರಬೇಕು, ಭೇಟಿಯಾಗಬೇಕು. ಮೃಚ್ಛಕಟ ಟಕದಲ್ಬೂ ಕಾಗೆ. ಸ್ವರ್ಗದ ಗಣಿಕೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದೆ ಭೂಲೋಕದ ಗಣಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದ. ಆದರೂ ಚಾರುದತ್ತ ನಾ ಬಡವ, 


ಹೇಗೆ ಅವಳು ಒಲಿಯುತ್ತಾಳೆ? ಎಂದು ಆಳುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥ” ನಾಯಕ- ವೇಶ್ಯೆ 
ನಾಯಕಿ ಈ ಕಥಾ ಮಾದರಿಯನ್ನೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡೆ. ಫಿಜಕ್ಕೂ ಚಾರುದತ್ತ 
"ಇದ್ದನೋ ಇಲ್ಲವೊ. ಸೂತ್ರಧಾರ ಹೇಳುಪುದು-ಅವಂತಿ ನ ಪ್ರಮದಂ.......ಕಲ ಚಾಠ 
ದತ್ತ ; ಕಿಲ-ಇದ್ದನಂತೆ. ಒಂದು ದಂತ ಕ ಕಥೆಯ ಪಾತ್ರ ಇರಬಹುದು. ವಿಕ್ರಮನಕ್ಷಿ 
ಊರ್ವಶಿ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೋ ಇಲ್ಲಿ ಗಣಿಕೆ ಚಾರುದತ್ತದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಳೆ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಿಟ್ಟು ಯಾಕೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ (ನಿಕ್ರಮೋರ್ವ 


ಶೀಯಂನಳ್ಲಿ) ಸ್ವ ಸ್ನರ್ಗ-_ಶಾಪ ಇವುಗಳ ಅರಿ ಬಹಳ. 
ಜಟ್‌ 6ನೇ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಮೀನುಗಾರ... ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗಿಂತ ಒಳ್ಳೆ ಉಾವತು 


ಒ್ರ 
ಎನ್ಸ್ನ ಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೇ ಇಲ್ಲಿ ಭಾ *೦ಕದಳ್ಲಿ ಚಾಂಡಾಲರು ಇ ದತ್ತನ 
€ ನಾತ ಇ] ಇಡು ಜೆ ಶಾ 
ಷೂ ನನ್ನನ್ನೂ ಕೊೋಿ' ಎಂದಾಗ-ರಾಜಾ ಚಾರುಪತ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿ ಎಂದು, 
ಮಗನ ಸಹಿತ ಚಾರುದತ್ತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿ ನಂಬಕೆ ಲ್ಹ, “ನಾಷ್ಟ ಕೊಟ್ಟು ಪುಡ್ಲೂ' ಎಂದು 
ಚಾರುದತ್ತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಕ್ಸೈ ನಡುಗುತ್ತದೆ, ಖಡ್ಗ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುಸ್ತಹೆ. ಎಂದರೆ 
ಹೀನ ಜಾತಿಯವರಲ್ಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಒಳ್ಳೆಯವರು ಇದ ರು. ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಆಗಿನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಹೇಳೋದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ, .......ಥ್ಲೈರ್ಯ ಬೀತಿತ್ತು. ಅಂಥ 
ದನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸ ಹೇಳಿದ, ಶೂದ್ರಕ ಹೇಳಿದ. ವಿಟ ವಸಂತ ಸೇನೆಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಧಿ 
ನೋಡು ನಿನ್ನ ನೂಪುರದ ಸದ್ದಾಗುತ್ತಾ ಇನೆ ಹಣಿವಾಸನೆ ಇರ್ಕತೆ *ಶ್ರುಕಾ' 
ಅಂದದಕ್ಕೆ ಅವಳು *ಶ್ರುತಂ ಗೃಹೀತಂ ಚ' ಕೇಳಿಡೆ ತಿಳಕೊಂಡೆ ದೂರ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದಳು. ಶಕಾರ ಅವಳನು ಕೊಲ್ಲು ಎಂದಾಗ ನಿಟ ಕೊ ಇಲ್ಲೋಡಿಲ್ಲ ಚೀಟನು 
ಕೊಲ್ಲೋದಿಲ್ಲ. ಅವಕೆಲ್ಲ ಬಾ” ಇನೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ. ಬೇಕೆಯವರನ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕೋದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ವ ಟಗ ಕಾಳಿದಾಸನ್ಸ್ಸಿಡೆ, ನನ್ನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇವನು 
ಕಾಳಿದಾಸನ ನಂತರದ ಜಾ ಕಾಳಿದಾಸನಿಂದ ಪ ಭಾವಿತನಾವ. ಆಪಕೆ ಇವನು 


ಬರೆಯುವ ಪದ್ಧ ತಿ ಕಾಳಿದಾಸನದೆಲ್ಲ. ಇದು ದ ದಕ್ಷಿ ಣದ ಪದ್ಮತಿ, ಭಾಸ ದಕ್ಕಿ ಣದ 


ದಾ 
ವನು ಎಂದು ತ್‌ ಹೇ ಶ್ವೇನೆ.1 ದಕ್ಷಿಣದ ನಾಟಕೀಡುತೆ ಹೆ ಕ ಇದರಲ್ಲಿ 
8-10 ಅಸಬ್ರಂಶವಿಜೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕೀ ಮಾತು ಜಕುಕ್ರಷೆ. ..... ಒಂದು 
ಲದ್ದಿ ಮಡಿವಂತರು ಇದನ್ನು ನೋತಿ, ನಾಟಕವನ್ನು ನೆಚ್ಚೆ ಸುತ್ತಲಿನ ಪರಿಸ್ಮಿತಿ 
ಅರಿತು, ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ 661 ಮಾಡಲು ಸ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ಆವರಿಗೆ ಇಮ್ನ್ಕ್ಸೆ 
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ಶಕಟಿ ಮುಖ್ಯ, ಆರ್ಯಕ ಮುಖ್ಯ ಎನ್ನುವುದು. ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 4 ಅಂಕ 
ಕಾಡಿ ಮುಂಗಿಗುದರು. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯ; ಎಡನಿದರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇದೆಲ್ಲ ಹೊರ 
ಬೀಳುವುದು. ರಾಜನಾದ ಕನಿ ಶೂದ್ರತನನ್ನು ಕರ್ತೃ ಮಾಡಿದರು. ಯಾಕಂದರೆ 
ಬಂಡಾಯದವನು ಆರ್ಯಕನಾಗಿದ್ದ. ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಶೂದ್ರಕನಿಂದಲೇ ಆರ್ಯಕ 
ಬಂದಿರಬಹುಡು. ಹಗೆ ಡಡ 66॥ ಆಗಿಕಬಹುಷು ಬರೆಯುವವರ ದ ಸ್ವ 
ಯಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹೀಗಾಗುತ್ತದೆ. ಸ 


ಅ್ರ 

ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇನ್ಫ್ಪೂ ರಂಗಭೂಮಿಯ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದಲೂ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಮೃಚ್ಛಕಟಕದಲ್ಲೇನು ನಂಗಸ್ಮಳೆದ ಈಸಿ ಬರುತ್ತದೆ ಅದನ್ನು ನಾವು ಚಾರುದತ್ತದಲ್ಲಿ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 1 ನೇ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಚಾರುವತ್ತ್ತ ವಿದೂಷಕರ ಮಾತು-ರಸ್ತೆ-. 
ಶಕಾರ ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿ ಬರೋದು-ವಸಂತ ಸೇನೆ ಚಾರುದತ್ತನ ಮನೆ ಹೊರಗೆ 
ಜಳಕಪು ಚಾಗಿಲು ಬಡಿಯೋನಾ ಹಗೆ ಹೋಗೋಹು. 2೨ನೇ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಭಸಂತ 
ಸೇನೆ. ವಾಸಿ ಮಾತಾತುವುದು-ತಸ್ಕೆ.ಒಂದು ಕಡೆ ಜೂಜಾಡುವುದು-ಓಡುವುದು- 
ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ವುದು. ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಾರ್ತಿಯಾಗುವುದು- ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 


' ಓಡು ಪಥ... ನಸಂಕ ಸೇವೆ ಮಸೆ ಜಾಗಿಲು ಬಡಿವುದು. ಅಂಡಕೆ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ರಂಗ 
ಹ್‌ ತಾಲಿ ಓಡಿಜಂಹು ಬಾಗಿಲು ಬಡಿಯುವುದು ಆಗಿನ ಕಾಲದೆ 
ಸ ತು 


ಔ. ಇತೆಲಾ ಚಾರುಡಳ, ದಲ್ಲಿ ಕಟ ಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
1) ಹಗ 9೨ 
ಈ ಗಳಾಟಿಜೇ ಇಲ್ಲ. ಆಗ ತೆಗ ಸಜ್ಜಿಕೆ ಬವಲಾಗಿತ್ಕೋ ಅಥವ ಬರೆದ ಪಂಡಿತ 


ಗ 

ನೆ 

್ಕ ಗಿ 

೮) 

ವಿಶ 

ಕ 

೭೬ 
ಕೆ ೯ 
ಡಿ 

೭ 

ಲ) 

€೬ 

ತ್ತ 

((( 

(ಲ್ಲ 

(| 

ಹ 
ರ್ಗ ೃ 
ಟಿ ಒಂ 
ಸ 
ಆ 
ಗ್ರ ್ಲೌ 
[ತ್ತು 
(2೩ 

ಪಿ 

ಈ (0 
ಯ 
ಇ 
೪೬ 
( 
ಲ 
ಇ 

ಛ್ರ 

೫ 
ಜೀ 

ಕ್ಡ 

ಈ) 
(ಆ 

| 


ಟಿ 

ಲ 
) ಶೂಸೃಕ ಜಕೆದ ಎನ್ನುವುದೂ ಶಕೃವಿಭ್ಲ. ಇದೂ ಆ ಹಕಾಹಕೆ! 
ಘ್ರ 


ರ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮಾಹಿತಿ ನಂಬಲು ಶಕ್ಕವಿಲ್ಲ. 

ಇ ಕಾಗೆ ರ ಬ "ಪ 
ಚಾರುದತ್ತ ಮುಂಚಿನದಲ್ಲ. ಭಾಸನಿಗೂ 3ದಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲ. ಇದು ಭಾಸನ 
ಕ್ರೋ 2೨2 0 9ಎಂ, ಷ್ಯ 9 ಕಟಕವನೆ ( ಆೂಾರೋಃ ನೋ ಕ್‌ಕಾಹಲು ಹೋದರೆ 


ನ್ನ ತ 200% 


ಛಿ 


ಅರ್ಥ ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದರು. ಆರ್ಯಕನನ್ನು ತೆಗೆದರು. . ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜ 
॥ 


ವಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಿಟ್ಟರು. ನಿಜವಾಗಿ ನೇ ಅಂಕ ಬರೀ ಬಹುದಿತ 
ಆರ್ಯಕನದು ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಬರಿಯಲಿಲ್ಲ. 


” 


ಹ್‌ 
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ಶೂಸ್ರಕನ ಮೃಚ್ಛೆಕ ಕಟಕ ಎಂದು ಹೆಸರಾದರೂ ಮೃಚ್ಛೆ ಚಕ 

ಎನ್ನುವುದು ನನ್ನ ಅಭಿಷ್ರಾ ಈ. ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತ ಕನಾದಾಗ ಸ 
ಸ ದುಕ ಅಭಿಪಾಯ. 

ವನ್ನೇ ಒಪ್ಪತಕ್ಕದ್ದು. ಇ ಹಬ್ಬ ನ ಐ ನ 
ಉಪಯೋಗ-ನೀವು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸುತ್ತಾ, 
ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದರ ಸಮರ್ಥನೆ ಸಿಕ್ಚಬಹುದು. ಅಲ್ಲವೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ನಿವ:ಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಶೋಧನೆ ಮಾಡಜೇಕು ಎಸಿಸಿನರೆ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಂತೋಷ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಕೊನೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ. 

[ಡಾ| ಆದ್ಯ ರಂಗಾಚಾರ್ಯ (ಶ್ರೀರಂಗ)ರು ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಎಂ. ಇ ಎಸ್‌, ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ 
19 ಡಿನೆಂಬರ್‌ 1930 ರಂದು ನೀಡಿದ ಉಪನ್ಯಾ ಸ.] 


₹1 
) 


ಆದೆ 
ಹೆ 


ಈಗ ಜಗತ್ತು ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಕಾತರವಾಗಿದೆ ಎಂದರೆ ಯಾವುದೇ ಗೆರಿ 
ಯನ್ನು ಮುಂದಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ "ವರ್ತಮಾನಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಈಗ ಯಾರೂ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಗಮನವನ್ನು ತಮ್ಮ ತತ್‌ಕ್ಷಣದ ಕಾಯ ಕ್ರಮಗಳಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದ ಕಾರಣ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಅಂಧಶ್ರನ್ಥೆ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಹೇಗೆ ಈ ಸಧ್ಯದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು ನಿನ್ನ ಮುಂಡಿನ 
ಗುರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯ ಸಮಗಳವರೆಗೆ 
ಕಾದು ನೋಡು ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆ ಕಾಯುಎಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅದರ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೂ 
ಅದು ವಿಸ್ತರಿಸರುತ್ತದೆ. ಇವೇ ರೀತಿ ಈ ಕಾರ್ಯಗಳ ಸರಪಣೆಯನು ಅನಂತವಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರ 
ಗೊಂಡು ಯಾವೊಂದು ಕಾರ್ಯವೂ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದನೆಯ ನ್ನು ಅದರ ಮುಂದಿನ ಕ್ರಿಯೆ:ಯಲ್ಲಿ ಕಾಣ ಬಯಸುತ್ತೇವೆ, ಅದು ಎ 
ವುದೇ ಇಲ್ಲು ಈ ಕ್ರಿಯೆಯ ಸರೆಪಳಿ ಅನಂತವಾಗಿ ಮುಂಡುಪರಠಿಯುತ್ತಲೆ ಕ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಶಾಂತಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸವ: ಸದ್ಧಿಯ: ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರೌರ್ಯ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿದೆ. ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ನನಗೆ ಸಾಕು ಎನ್ನುವ ತ್ತ್ವ ವನ್ನು ಎಷ್ಟೊಂದು ಮರೆತಿದೆ. ಎಂದರೆ ಕರಾಳ ಕುತರ್ಕ 
ಅಧಶ್ರದ್ಧೆ 'ಇತ್ಯಾ ದಿ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿ ವೆ ಅಂಥ ತತ್ವ 'ನಳುತಮ್ಮ ಎಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ತರ್ಕಗಳನ್ನು 
ಹೊಗಳಿಕೊಳ, ಶ್ತೃಷೆ, ಅದರೆ ಒಬ್ಬನು ಒಂದು ಕಾರ್ಯ ದ ತತ್ನೃರಿಹಾಮವ್ಸು ಮಾತ್ರವೇ ಲೀನ 


ನಾಗಿ ತನ್ನ 'ಗುರಿಯ ನ್ನ್ನು ಬೇಕೆಂದೇನೂ ಅಬ್ಬ, ತತ್ತೃಲಗಳು ಕೇವಲ ಮುಂಬರುವ 
ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಬ ಬೇಕಾದ ಅವಸ್ಮ್ರಾಂತರ ಮಾತ್ರವೆಂದು ಅದನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸುವ ಅಗತ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ 
ಎಂದಷ್ಟೆ. 
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"ಓಿರಿಯೆಂಟ್‌, ಓರಿಯೆಂಟಾಲಿಸಂ, ಓರಿಯೆಂಟಾಲಿಯು'-- 


(ಪೂರ್ವದ ಬಗೆಗಿನ ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳ.) 


ಆಜಾ 
ಕೆಲವು ಭಾಗ 


ನಿಹರ್‌ ರಂಜನ್‌ ರೇ. 


೭ [ಈ ಲೇಖನ, ನಿಹರ್‌ ರಂಜನ್‌ ರೇ ಅಪರ ಅಫ್ಯ 


ಕ್ಯಾ 
ಸೇಗ್ರಹಾನಾಹ, ಅಘಿಲ ಢಾರತ ಓಶಿಯೆಂಟಲ್‌ ಸಮ 


೬ 
| 


ಣದ ಮುಖ್ಯ ವಿಚಾರಗಳ 
ಶಷಳನದಲ್ಲಿ (1-3 ನವೆಂಬರ್‌ 
1980) ಪರಂಪರಾಗತ ವಿಚಾರಥಾರೆಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಹೊಸೆ ಆಂಶಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ 
ರೇ ಅವರು ಚೌತತಹ ಇತಿಹಾಸ, ಸಂಸ್ಮ ತಿಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಮಾರ್ಗಗಳನು 
ಹುಡುಕುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಲು *ಎಯಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಹೊಸ ಆಲೋಚನೆಗಳ ಈ 
ವಿಚಾರಧಾರೆ- ನಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಆಶಿಯಕ್ಕಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ುಂತಿದೆ. ಈ ಭಾಷಣ ನಡೆದ ಸಮಯ ದಲ್ಲಿ 
ರಿಸ್ಕಿ ಚಪ್ಪುಳೆ ಹೊಡೆಯದೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿ 


[ಾ 
ಲಿ 
ಟು 
1 


ಮಣು ಅವಿ ಕ್ಟ 
ಕಾದ ಹೊಸ ವಿಥ ಥಾನಕ್ಕೂ ಪೂವ 


೨ 
ಜು ಬ 


ಗೂಡನೆನಿಸಿದ್ದ, ಇನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲನೆಂದೆನಿಸಿದ್ದ ಜಗತ್ತಿನ ಪೂರ್ವಭಾಗ... 
ರ್ಯಾ. ಸ್ಕಾ. ಚನ ಭಾರತ-ಹಡಿನೆಟನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಃ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ರ ಕತೆ, ಪ್ರರಾಣ, ಅಹ್‌ ಮತ್ತು 
ಸಳ ಪು ಪಡೆಯತೊಡಗಿತು. ಈ ಕಥೆ 
ು ಅರ್ಡೆ ಸತ ರ್ಥ್ಯಾ ಫಾ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಹೆಚ್ಚು ಅದ್ಭುತಮಯನ್‌ೆನಿಸಿದವು, 
ದ್ರೈ ತೋಪುಗಳು, ಭಾಕಕಕ್ಟೊಂಪೇ ಅಲ್ಲದೆ ಈಜಿಷ್ಟ್‌, ಆಫ್ರಿಕಾದ 
ಗಳು ಮತ್ತು ನಾವು ಈಗ ಚಾ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಭಾಗಗಳಿಗೂ ಇಇ ತಸ ತ್ತಿತ್ತು... 18-19ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿಮವಪು 
(0೦೦16671) ಪೂರ್ವ ತಾ ಕಂಡಿದ್ದೇ ಅಲ್ಬನೆ ರಾಜಕೀಯ, ಆರ್ಥಿಕ, ಬೌದ್ಧಿಕ 
ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಹೇರುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಆಯಿತು. ಇಂತ 
ಸ್ಸ ಫಘಟನಾವಳಿಯಫವ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವಹಿಸಿ ಸಿದ್ದ, ಯುರೋಪಿನ ಮುಖ್ಯ 
ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳು ಫ್ರಾನ್ಸ್‌, ಇಂಗ್ಲೆ ೦೫೯, ಹಾಲೆಂಡ್‌ ಮತ್ತು ಅತೇರಿಕ, ಪ್ರ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ 
ಇಸಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಪೂರ್ವದ ಬಗೆಗಿನ ಬೌದ್ಧಿಕ ಆಲೋಚನೆಗಳು 
ತಾತ `) «ಓರಿಯೆಂಟಾಲಜಿ'ಎನ್ನುವ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾದದ್ದು. 
ಹೀಗೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಈ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತದೆ. 
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(1) ಹದಿನೆಂಟು, ಹತ್ಕೊಂಬತ್ತ ನೆಯ ಹಾಗೂ 206 ಹಕ್ರಿಕಂಥಡೆ ಶೆಕೆ 


ಲ ಇಡು 
ಮಾನಗಳ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅನಿವಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಈ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ 
ಹ್‌ 


ಟೆ 
ಪಲ ತ್ವ ತಾ, ಣ್‌ ನ ಛಿ ಲೀಲ ಸರ 
ಸಿದ್ಧಾ ಂತೆವನ್ನು (೦1೮0101087) ಪೂರ್ವ ದ(೦₹16೧181)ಅಥವಾ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಳವು 
ಕಾ ಕ ಸ್ಸ ನ ಗಿ 
ಇತ, ಏಸಿಯಾಟರ್ಕ್‌ ಅಧವಾ ಇ:ಡಾಲಜಿಯ ಅದ್ಲಯನಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ 


"೬ 
ಬೇರ್ಸಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

(2) ಈ ಪೌನಾ ತ್ಯ ಸಿ ಸಿಹ್ಮೂ _೦ಶವು ಏಷ್ನಾ ಅಥವಾ ಭಾರಕೀಹು ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಇತಿಹಾಸದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಶನ್ನಪೇ 'ರೀತಿಂ 
ದಲ್ಲದೇ, ಪಶ್ಚಿ ಮನು ಪೂರ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಕ್ಸ್‌ ಬೆಳಸಿದ ನಿರ್ಧಾರಿತ, ಸ್ಥಾವರ ಓಡ ಭಾವನೆ 
ಮತ್ತು ಚಿತ್ರಗಳ ೆನ್ಸ್ಪು ಉಳಿಸಿ ಜಿಳಸಲು ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಪೂರ್ವ 
ಹಾಗೂ ಪ ಸಶ್ಚಿನುದ 'ಂಡಿತರ ನಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಮೋಡ ಕನಿಸುವ ಕಾರ್ಹಾಪಾಗುತ್ತದೆ 
ಯಷ್ಟೇ, 


ಓರಿಯೆಂಟ್‌ ಅಥವಾ ಪೂರ್ವ 

ಸಾಮಾನ್ಯ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ "೦1601" ಅನ್ನುವ ಸದವನ್ನು "ಪೂರ್ವ' ಎನ್ನುವು 
ದಕ್ಕೂ "೦೦೦166೧' ಎನ್ನು ವುದನ್ನು ಪಶ್ಚಿ ಮು ಎಷು ಪ್ರದಕ್ಕೂ 
ನಿರ್ದೇಶನವನ್ನು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸೂಜಿಸುಪುದುಂಟು, ಆದ 
18, 19ನೇ ಶತಮಾನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾದಾಗ ಐತಿಹಾಸಿ 
ಯಿಂದ್ಕ ಯುರೋಪಿಯನ್ನರ ಸೃಜಾ ವೂರ್ವಕ ದ ಹ್ಹಿಯೊಂದರೆ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ಅನೇಕ ಒಳಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡವು. ಭೌಗೊ ಕವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ 


ಪದಗಳು ಅನೇಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದವು 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಃ ಪಶ್ಚಿ ಮ ಜಗತ್ತು ಪೂರ್ವವನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದು 166 ಶತಮಾನದ 


ನಂಶರವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಹೌಷ್ಣತ್ತ ಮೆಡಿಟಕೀನಿಯದ್‌ ಅಂದರೆ ಗ್ರೀಸ, ರೋವ್‌, 
ಮತ್ತು ಹೆಲಾನಿಸ್ಟಿ ಕ್‌ ಡಠೇಶೆಗೆಳ ಪ್ರಾಚೀನ ಜಗತ್ತು ಮತ್ತು ನಶ್ಚಿಮ ಏಷ್ಯಾವ 
ಪ್ರಾಚೀನ ದೇ ಕಾಥ ಘ್ಪೆ ಒಕೂ. ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕಂಡೋ ಕೇಳಿಯೋ ಅಗಿತ್ತು. 
ಆದರೆ ಇವುಗಳು ಈ ನ ೇಶವನ್ನ್ನು ತಮಗಿಂತ ಪ ಶ್ರತ್ಯೆ ೇಕವಾಷ "ಪೂರ್ಷ' ಎನ್ನುವ 


ರಿನಿಂದೇನೂ ಚಾ 


ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಯೋಟಿಸುವುದಾದಕ್ಕೆ ಈ ರೀತಿಯೆ ಪೂರ್ವ- ಸಶ್ಚಿಮ ನಿಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಯಾವುವೇ ರೀತಿಯ ಐತಿಹಾಸಿಕ ನಿರ್ಷೇಶನವಾಗಲೀ, ಜನಾಂಗಗಳ ಸ್ವರ ರೂಸವಾಗಲೀ 


ಭೌಗೋಳಿಕ ಕಾರಣವಾಗಲೀ ಅಫವಾ ತಾತ್ವಿ ಕ್ತ ಘಟಕಗಳಾಗಲೀ ಮಾಟ್ಯವಾ 
ಜನ್ಮೆಲೆಯಾಗಿತಲೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾಕಮು ಇತಿಹಾಸದ ವಿವರಗಳೂ ಪೂರ್ವ 
ಸತ್ತಿ ಮದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಮ್ಮ ಒವರ್‌ ನ ಬಳೆಸಿಕೊಳ್ಳು ವ್ರೆಪೇ ಇಲ್ಲ 

ಶ್ರಮಣ ಮಾಡಿದ ಆಕ್ಟಾ ರನ ಇತಿಹಾಸಕಾರರೂ, ಭೂಗೋಳಶಾ 


ಗ್‌ 


ಟಿ 


ಸ ವಿವರಿಸುವರಾದರೂ ಇದು 
ಶಿಷ, ಜನಾಂಗವ ಭೌಗೋಳಿಕ, ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂದರ್ಭದಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡಿರು 


ಕ 


ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಇನ್ಲಿಯ ಪ್ರಾಜೇಶಿಕ ನೈಲಕ ಣ್ಯವನು 
ತು 


ಕ ಕ್ರ 
ವುದು ಎನ್ನು ಪ್ರದನ್ನು ಧಾ ಇಷಾ ಹೊರತು, ಅವುಗಳು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ನಿಭಾಗ 
ಒರ ಗ: ಯ ಆಲೋಜಚನೆಗಳಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ 1700 ೭ಂದ ರೂಪ್ರಗೊಂಡ ಓರಿಯೆಂಟಲಿಸ್ಟರ ರೆ. ಪೂರ್ವದ ಬಗೆಗಿನ 


ಆಲೋಚಕೆಗಳನ್ನು ಕ ಕಲ್ಪನೆಯ ಲೋಕಗಳ ಆಚೆ ನಿವರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹಾಟ! ಇಲ್ಲ. 


(೬ 
ಏ 
ತ 


ವಸಾಹತುಶಾಹೀ ಆನುಭವ 
ಯುರೋವಿಗೆ-ಏಷ್ಯಾ ಮತ್ತು ಉತ್ತರ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಭೂಖಂಡಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು 
ಹತ್ತಿ ರನಿದ್ದ ೦ಕ್ಣ ಸ್ರದೇಶಗಳು. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಈ ಖಂಡಗಳ ಪ್ರದೇಶಗಳು 
ಅದರಲ್ಲೂ 'ಈಜಸ್ಟ್‌, ಸತಷ್ಣಾಗಾ ರಾ ಇಂಡಿಯ, ಚೀಣಾ ದೇಶಗಳು-ಯೂರೋ 
ನಿಯನ್ನರ ಪುಶ್‌ ನ ಕಲ್ಪ ಚ್ಟ ಕಂಜನೀಕು ಮನುಷ್ಯರು ಮತ್ತು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು, 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದ ಪ್ರಾ ತಾ ಕೋಮಲ್ಯ ಮ್ಳ ದುವಾದ ಫೆ ್ರೀಮವೃತಕಾ 
ರದ ಸಾಹಸಗತು, ಉಸಿರುಕಟ್ಟು ಯ ಸ ಪರಕಣಹಕೀಂತತ್ತೆ ಈ ಮುಂತಾದ ಚಿ 
ಮೂಲಕ ರೂಪುಗೊಂಡಿದ್ದ ವು. ಆದರೆ ಈ ದೇಶಗಳ ಮೇಲೆ ದಬ್ಬಾಳಿ ಳಿತೆ 4 
ಮೇಲೆ 18-19ನೇ ಶತನಃಕಾನದ ಪಶ್ಚಿಮದ ಯುರೋಪಿಯನ್ನರಿಗೆ ಈ ಚಿತ್ರಗಳು ಗತ 
ಕಾಲದ್ದಿರಬೇಕು ಎನ್ನ್ಟಿಸಿದವು. 
ಅಗಿನ ಯುರೋ ಸಿಯನ್ನ, ರ್ಕ, ವರ್ತಕಯುಗನವು 
ಇಕ್ಷತನದ ವ್ಯಾ ಪಾರಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಸ್ಸ್‌ಗಾರಿಕಾ ಸಂ ಸ್ರ ಫಿ 
ಇದರ ಸನರಿಣಾಮ ಯೂರೋಪಿನ 
ರುಷ ಸಂಗಶಿಯೇ ಆಗದೆ. ಉತ್ತ 


೨2. 
ತಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿತ್ತು 


ವಾಗಿ ಇಡೀ ಏಷ್ಯಾ ಮತ್ತು ಆಫ್ರಿಕಾವನ್ನು ವ್ಯಾಸಿಸಿದ ವಸಾಹೆತುಶಾಹಿ ಆಳ್ವಿಕೆಯ 
ಅನುಭವಪು. ಈ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಸ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಈ ವಸಾಹತು 


( ರಂ 
ಶಾಹೀ ಆಳ್ಲಿತೆಯ ಅನುಭವ ಮತ್ತು ರನ, ಸಡೆದುಕೂಂಡವರೆಲ್ಲಿ ಹ 


ಗ್ರ ಕ ಟ್‌ 
ಇಟಾಲಿಯನ್ನ`ು ಮುಂತಾದವರು ಅನುಸರಿ ಸಹಕ: 

ಆಡ ರಿಂದ ನಾವು ಈಗ ಕರೆಯುವ "೦೧೫ ಅಥವಾ "ಪೂರ್ವ'ವೆನ್ನುನ 
ನಿರ್ದೇಶನ ಕೇನಲ ಭೌಸೋಳಿಕ ಪರಿಸರವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಪದ ಈಚಕ್ಟಿ ಇ ತಕ 
ಯೂರೋಪಿಯನ್ನರ ವಸಾಹತುಶಾಶೀ ಇಳ ತಾನು ಕಂಡ ಪ್ರದಿ (ಶವನ್ನುಅರ್ಥೈ 


ಕ 


ಸುವ ವಿವರಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಹೆಸರು. ಈಜಿಸ್ಟ್‌ ಮತ್ತು ಪಾಢಿಯಾಗ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭುತ್ವ 


2ತ3ಿ 


ಗಳಿಸಿದ ಫೆ ಕಂಚ” ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಸಾಹತುಗಳು ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು "೦71೮7 


ಎಲ್ಲೆ ತಾ? ಸೀಜಷಾಿತಿ ಗ! 


ಎಂದು ಕಠ ಅದನ್ನೇ ಎಲ್ಲರೂ "ಒಪ್ಪಿ ಕೊತು.ಪ ಹಾ 


(ಬ 


ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಂಡಾಲಜಿ ಅಥವಾ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಅತ್ಯ್ಯಯುಹಕ್ಕ ಶಿಸ್ತೊಂದನ್ನ್ನು 
ಒದಗಿಸಿದವರು 18-19ನೇ ಶತಷತಾನದ ಯೂರೋಪಿಯನ” ವಿದ್ವಾಂಸರೇ ಆಡರೂ 
ಇದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಅಪಾಯಕಾರಿ ಪರಿಣಾಮಗಳ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲದೆಯೋ ನಾವು ಭಾರತೀಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅರಸಿಕೊಂಡು 
ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದೆ (ನೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಜಾಣ್ಮೆ, ಪ್ರತಿಭೆ ಮತ್ತು ಅಳೋಚನೆಯ ಧಾಟ 
ಗಳು. ಪ್ರ ವಸಾಹತುಗಳು ರೂಢಿ ಡ್ಯ. ನಿಧಾನ ಮತ್ತು ಮಾಡೆಲಿಗಳ ಮೇಲೆ ಎಠಡು 
ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿ ದೆ... ಗಮಸಿಸಬೇಕಾದ ಡಿಚಾರತೊದಕೆ ಈ 
07100 ಅಥವಾ ಪೂರ್ವ, ಪಶ್ಚಿಮ, ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳ ವಸಾಹತು ಅನುಭವಗಳ ಅಂಗವಾಗಿ 


ಮೂಡಿಬಂತೇ ಹೊರತು ಭಾರತೀ ನುನ್ಚಿನ ಸಮೂಹ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೊಂದರ ಅಂಗ 


- ವಾಗಿ ಮೂ ಡಿಬರಲಿಲ್ಲ. 


ಪೂರ್ವಕ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಆಲೋಚನೆಗಳು ಕೇವಲ ಭೌಗೋಳಿಕ ವೈಲ 
ಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ 'ಸಿಬಂಷಣನೆ ಅನೇಕ ಒಳ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿಪ್ಲೇ ಆಗಿವೆ. 
18-19ನೇ `ತತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿಮ ದೇಶಗಳು ಪೂರ್ವಣ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡಿ 
ಕ್ರಮೇಣ ಇಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಭೌ ತಿಕ ಸಂಸ್ಕೃ ತಿ(ಗಿ/0161೩1 ೦೦170) ಯ ಯನ್ನು ರೂಢಿಗೊಳಿ 
ಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿರುವರಷ್ಟೆ ಸೇ, 

ಸಶ್ಚಿಮ ಯೂರೋಪಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಂತೂ, ಓರಿಯೆಂಟಲಿಸತು. ಪೂರ್ವದ 
ಸಾಸ್ಕ್ರತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಫಟನಗಳು, ನಿಚಾರಗಳು, ದ ಸ್ಟಿಕೋನಗಳು 
ಜೀನಸವಿಧಾನಗಳೊಡರೆ ಹೋಲಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಅವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಸ್ಗೆ ಯೇ 
ತಮ್ಮದೇ ಅದ ಹೊಸ ನಿಶ್ಲೇಷಣೆ ನಿಚಾರಗಳನ್ನು ತುಟ್ಟುಚಾಗದ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾತಿ 
ಕಾ ಇದು ಬೌದ್ಧಿ ಕ ಕಸರತ್ತಿ ಕೆ ಆಟಷಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ರೂಪ್ರನೊಡಿತು. 
ಪಾಶ್ಚಿ ,ಮಾತ್ಯ ಡೆ ಈ ಪೂರ್ವದ ಬಗೆಗಿನ ಗಾ ಹಾಫ್‌ ಅಧ್ಯಯ ಯನವನ್ನು 
ಅವರು ತಾವೇ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡ ಒಂದು ವಿಧಾನವೆಂದು ಜುಮಿತಿಸುತ್ತಪ್ರ ಹೆಚ್ಚು 
ಸೂಕ್ತ ನಾಗುತ್ತದೆ. ಚದ್ದ ರಿಂದ "ಓರಿಯೆಂಟಲಿಸ್ಟ(' ಎನ್ನು ವ ವಿವರವನ್ನು ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ಪಾಂಡಿತ್ಮ ಪೂರ್ವಾ ವಾಡಿ ಅಕೆಡನಿಕ್‌ ಘಟ್ಟ ದ ನಿವರಿಸಜೆ ೀಕಾಗು ಡಿ ಜೆ. ಆದರೆ 
"ಓರಿಯಂಟಲಿಸಂ'ಗೆ ಇರುವ ಅಕೆಜೆಮಿಕ್‌ 'ಆಪಂಘ ಈ ಅಥ ಜ್‌ 
ಸ್ತ್ವ ತಂತ್ರ ಅಸ್ತಿತ ೈಪುಳ್ಳದ್ದಲ್ಲ, ಇದರ ಹಿಂದೆ ಪೂರ್ವ ತಸ್ಯ ಜಂತ ॥ ಸಶ್ರ್ರಿಃ ಮನೇಕೆ 
ಆ ತರತಮಭಾವದ "ಮಾನದಂಡವೊಂದು ಪೂರ್ವಭಾ ಎಟಿ ಟ್ರ ದ್‌ 
ಟ್ಟ ತ್ತು, ಈಗ ಹಿತೆಗೆ ಲ ಕಾರಣ ಪಥಿ ಶ್ರಮವು ಆ ನೆಲೆ ಹ 
ಗಡಾ ಹ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವೇ ಎನ್ನುವುದರಲ್ಲ ಅತ; ುಮಾನವಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಭುತ್ವದ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿಯೇ ಯೂರೋಪಿನ ಬುದ್ಧಿ ಜಿ ಯಾಗಲೀ, ವಿಜ್ಞಾ ನಿಯಾಗಲೀ, 
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ಸೈನಿಕನಾಗಲೀ, ವರ್ತಕನಾಗಲೀ, ಮಿಶನರಿಯಾಗಲೀ ಸೂರ್ವದೇಶದಲ್ಲಿ ಇರುವುದನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಹಕ ಹಕು ಸ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ರು. ಇಷ್ಟೆ ೯ ಅಲ್ಲ ಪೂರ್ವ ವನ್ನು ತನು ಬದ್ರ ಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿನರಿಸುವು ವುವನ್ಮೂ ಚಿತ್ರಕಟ್ಟು ನ್ರದಸ್ನೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಶ್ರ ಹಕ್ಕೆಂದು *ೈಳಿದರು. 
819ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಶ್ಚಿ ಮ ಯುರೋಪಿನ ಪುನರುತ್ಥಾ ನ್ಶ ವಿಜ್ಞಾ ನದ 

ಆ ಯ ಜ್ಞಾ ನಶಾಖೆಗಳ ಜಿಳನಣಿಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣದಿಂದ "ಬೌದ್ಧಿ ಕ್ರ ದೃ ಹ್ರ್ರಿ 
ಯಿಂಷವ ನೋಡುವುದಾದರೆ, ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ, ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ, ವಾ 
ಛಿವ್ರವಾಗುತ್ತಿದ ದ್ದ ಭಾತತದ ಆ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿ ದ್ದ ಬುದ್ಧಿ ವಂತ ವರ್ಗಕ್ಕಿಂತ 
ಯಬಕೋಸಿನ ಬೂರ್ಜ್ವಾ ವರ್ಗವೇ ಮೇಲುಗೈ ಸ ಪಡೆದದ್ದು: ಸಹಜವಾಗಿತ್ತು, ಸ ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ಪೂರ್ವ-ಪಶ್ಚಿಮ ಸಂಖ್ಯ ತಿಗಳ ಳನ್ನು ಮೇಲು ಕೀಳೆಂದು ನೋಡುವ ಪೂರ್ವಗ್ವ ಹೀತ 
ಮಾನವಪಂಡವೇ ಅಸಮಂಜಸ್ಯ ಮುತ್ತು ಬೌದಿ ಕನಾಗಿಯೂ ಸರಿಯಾದ ಘಾತ ಅನ್ನಿಸ 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಗಿನ ಭಾರತದ್ಪೇ ಅಷ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಅದ್ಯ ಯನ ಯುರೋಪಿಯನ್ನ! ಠ್‌ 

ಬೇಕೆ ರೀತಿಯ ಚಿತ ತ್ರವನ್ನು ಕೊಡುವ ಯಾವ ಯಾವ ಈ ತೆಗಳನ್ನು ಬಿಳಸಿಕೊಳ್ಳ ದೇ 
ಹೋಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಯೂರೋಪಿಯನ್ನ ರ ತರ್ಕವನ್ನು ಹಾ ಭೋ ಇಲ್ಲಡೆ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿತು. 

"ಓರಿಯಂಟಿಲಿಸಂ'ನ ಇನ್ನೊಂದು ಒಳಅರ್ಥ 18-19ರ ಯೂರೋಪಿಯನ” 
ವಿದ್ವಾಂಸರ ಬರಹೆಗಳು, ಪ್ರವಾಸಿ ಬರಹೆಗಳು, ಕಾದಂಬರಿಗಳು, ಡೈರಿಗಳು ಈ ಬರ 
ನಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸಲು ಡಿ. ಈ ಬರವಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಸೂ ಕ್ಷ್ಮನಾಗಿ ವಿಶ್ಲೆ ಹಸಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಪಶ್ಚಿ ಮ ಯುರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದ ಅಧ ಯನ(0/10181157)ವ್ಯ ಮಸ ತ 
ವಾಗಿ ಬೌದ್ಧಿಕ ಕ್ರ “ಶಿಸ್ತಾ ಗಿ ಪ್ಹಾಣಾರ್‌ ಷ್ಟ ದ್ರು ದು ಗೊತ್ತಾ ಗುತ್ತದೆ, ಅಷ್ಟೆ ೯ ಅಲ್ಲ 
ಪ್ರ ಚಿತೆ ಪಶ್ಚಿಮವ್ಪ ಪು, ಪೂರ್ವವನ್ಯು ಕ್ರಮೇಣ ಆರಿಸುವ ವರಿಸುವ ತ್ತು. 
ಆ ಮೂಲಕ ಹ ಟಾ, ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ನೆಲೆಗೆ ಬರ: ವ ಅವಕಾಶ 
ವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಓರಿಯಂಟಲಿಸಂ ಅಥವಾ ಪೂರ್ವದ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇವಲ 
ರಸಹೀನವಾದ ವಸ್ತುನಿಷ್ಟ ಜ್ಞಾನದಾಹ ನಾತ್ರ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಅಧ್ಯಯಕಕ್ಕೆ 
ತೊಡಗಿದ ಮಾನವ ಮನಸ್ಸು ಳ ಸಂದ ್ಯಂತ ್ರ 
ಇಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧಿ ಕದಾಹದ ಜೊತೆಗೆ ವೃ್ಯಕ್ತಿಸನೂಹದ ಸ.ಹಿತಾಸಕ್ಕೆ ಗಳು, ರಾಜಕೇಕು 
ಮತ್ತು ಅರ್ಥಿಕಜಾಹ ; ರಂಜನೀಯವಾದ, ಉಪ್ವೇಗಪೂರ್ಣ, ಕಗಿನ ಅಕುಭೆಕ 
ದಾಹನನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ನಿಶೆ; ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು. ರೀತಿಯ] 
ದ್‌ ಹ್‌ ಜನ್ನ ಶ್ರೇಯಕ್ತಿ ಅಡಗಿದ್ದ ಫ್ರು........1882ರಳ್ತಿ ಜೆಂಗಾಲದ ಏಸಿಯಾ 
ಬಕ್‌ ಸೊಜಿ ಸೈ ಕ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ 47 ವರ್ತಗಳಾಗಿದ್ದ. ರೂ ಅದರ ಸದಸ್ಯರಾಗಿ ಒಬ್ಬನೇ 
ಭಾರತೀಯನೂ ಇಲ್ಲ ಜದಿದ್ದು ಡು ಒಂದು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಸಂಗತಿರ್ಯೇ ಆಗಿದೆ. 

ಈೊಟಾಸುಕಾರಿಂ ಯಾದ ಆಡಳಿತವನ್ನು ಜಿ9ರಿಗೆ ತರಬೇಕಾದರೆ ಈ ವಸಾಹತು 


ಶಾಜಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಜನರ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇತ್ತು. 
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ಕೆ ಹ್‌ ಹ್‌ ಎ 5 
ಆಧುನಿಕ ಭಾರತೀ ಯೆ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಇಷತೊ ತಿಳಿಚಹವ ತೊ ಅವಶ್ಯಕವೇ ಆಗಿತ್ತು. 
ಹಳೆಯ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯ ಕಾಲೀನ ಭಾಷೆಯ ಸ್ವರೂಪಗಳ ಅಧ್ಲ್ಯಯುಪವೂ ಇಲ್ಲು 


ಇ ೨ 8] ಜು ಬ ಕಾತ್‌ ಇ ಆಾ ಇ ತಾ 
ಜನರ ಇತಿಹಾಸ್ಕ ನಂಬಿಕೆ, ಜೀವನನಿಧಾನ, ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಮುಂತಾದ 


ಒಟ್ಟು ಗ್ರ ಈಗಾಗಿಯೂ ಇನರಿಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಕಡಿಮೆ ಪ ವಾಣಿ 


ಯ್‌ 
ದಲ್ಲಾದರೂ 718ನೇ ಶೆೃತಮಾನಪ ಈ ಯುರೋಹಿಯನ" ಬೂರ್ಚ್ವಾಗಳಿಂದ ಜ್ಞ್ವಾನಾ 
ನ್ವೇಷಣೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಸಂಸ್ಕೃತ, ಪ್ರಾಕೃ ತ ಮತ್ತು ಉಳಿಡ ಉತ್ತರ 
ತೆ 


ಭಾರತದ ಭಾತೆಗಳ ಅಭ್ಯಾ ಸದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಅಧ್ಯಯನ-ನೇದ, ಉಪನಿಷತ್ತು, 
ಪುರಾಣಗಳ ಕಡೆಗೆ ಸಹಬಣಣತೊ ಹೊರಳಿತು. ಈ ಮೂಲಕ ಇಕ್ಲಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಸ್ವರೂಪಗಳು, ಪುರಾಣ, ಐತಿಹ್ಯಗಳು, ಜೇವತೆಗೆಳು ಮಾಂತಾಡ ಏಿವಿಷೆ ಸಾಂಸ್ಯೆ 
ಜಸಿ ಇ ರೂಸವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಕಡೆಗೆ ಇವರ ಗಮನ ಹೋಯಿತು. ಇವುಗಳಲ್ಲರ 
ಅಧ್ಯಯನಕ್ನು ಜಜಚಾಹಿದೆ ಪರಿಣತಿಯೊಂದು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿದು ಷಠಿಂಪ ಶ್ರಿ 
ನಿವರಿಸಿದ ಭಾಷೆಗಳಷ್ಟೇ ಅಬ್ಬತೆ, ಅತೆಸ್ತ್ಯ, ಪರ್ಕಿಯನ್‌, ಮತ್ತು 
ಅಧ್ಯಯನವೂ ಇವರಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾಯಿತು. ಈ ಅಧ್ಯಯನಡಿಂದ-ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಗ್ರೀಕ್‌, ಲಾಟಿನ್‌, ಕೆ 
ಸ್ಲಾವೊನಿಕ್‌ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ, ಶಿಬ್ದ ಸಂಪತ: 
ರಚನೆ-ಈ ಎಲ್ಲ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಸಾರ ನಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದರು. 

ಈ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಉಗಮ ಒಂಜೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಊಹೆಯ ಮೇಲೆ ತುಲ 
ನಾತ್ಮಕ ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನ, ಐತಿಹಾಸಿಕ ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನ 
ರೂಪುಗೊಂಡವು. ಈಗಲೂ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇಂಡಾಲಜಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನ 
ಅಧ ಯನ ಬಹುಪಾಲು ಈ ಎರಡೂ ಶಿಸ್ನುಗಳು ರೂಪಿಸಿದ ಕ್ರಮವನ್ನೇ ತಮ 


ಗ 4 
2 

.. &ಓ 

ಇ 

ಗ್ನು 

ಕೆ 

ಆಗ್ನಿ 


ಸ 


ಜನ್ರ ಲೆಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂದಕೆ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಈ ಓರಿಯೆ.೨ಟಿಲ್‌ 
ಅಧ್ಯಯನದ ಕ್ರಮ ಕೇನಲ ಭಾಷಾ ಶಾಸ್ತ್ರದ ನರಿನಲಯಕ್ಳೈ ಸಂಬಂಧ ಸಟ್ಟುದೇ 
ಆಗಿದೆ (7711010810೩!) 

ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿದ ಈ ಓರಿಯೆಂಟಲಿ ಲಿಸ್ಟರ ಅಧ್ಯಯನದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ 


ಯಲ್ಲೇ ಇನ್ಸೆ ರಡು ಶಿಸ್ತು ಗಳು ಹು ಟ್ಚಕೊ ಇಂಡವು. ಅವ್ರು. ಧಮ ೯ಗಳ ತುಲನಾ ಾತ ಬ 
ಅಧ್ಯಯನ ಹಾಗೂ ಹತಾ ... (ಛಿಂ17081111೪೮ ೭11108 : ಕ. 


ಅ 
ಅ 
201087). ಮಾನವಶಾಸ್ತದ ಅಥ ಕ ಆಮ ೫... ಇವರು ಗ.ಹಿಸಿದ 


ಗಳ ಗುಣಗಳು, ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕೈಬಕ. ಬಿತವಡೆಸೊ ನ್ಯಾಸ ಟಿಕ್ಕೆಕೆ 


ರ್ಯ 
ಷ್ಮೆ 
ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಾಗಿರಷೈ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ. -ಪ್ರತಿಯೊಂದು._ ಜನಾಂಗವೂ ಒಳ 


ಗೊಳ್ಳುವ, ಬೆಸಿಕೊಳ ಳ್ಳವ ನಾಗರೀಕತೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
0 


ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ ಎನ್ನುವುದು. ಹೀಗಾಗಿ ಭೌಕರೂಟೊಗ್ರಗ ಯೂ ಹಿ7೧(೧70- 
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ಶಿ ಶೆ 


೨.4. 


701081) ಎನ್ನುವುದು ಅಂಗರಚನಾಶಾಸ ಸ್ರ್ರವನ್ನೂ (೧೩೦೧1), ಶರೀರಶಾಸ್ತ್ರ ವನೂ 
ಮ್ತು ವಿವರಿಷುವ ಬಾಳು, ಓರಿಯಂಟಲಿಸ್ಟ ನ್ಪು ತನ್ನ್‌ ಅಧ 
ಯನವದ ಮುಕ್ತವಾದ ಕ್ಷೇ ತ್ರವನ್ನು ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕ 2 ಒಳ -ಈಾ. 
(50018! 8೧೮ 01೯೩! ಸಾ ದಾ ೫) ಮಾತ್ರನೇ ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದನು. 
ಈ ಎಲ್ಲ ನಿನಿಧ ಶಿಸ್ತುಗಳ ಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಇಂಡಾಲಜಿಸ್ಟರು ಅವಲಂಬಿತವಾಗಿ 
ರಷ ಕೇವಲ ಪುಸ್ತಕದ ಹು. ಸಕಾ ಹತ್ರ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳು ವಿವರಿ 
ಎವ ಭಾಷಿಕ ನಿನನಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಅಧ್ಯ ಯನ ಸೀನೊತವಾಯಿತೇ ಹೊರತಾಗಿ 
ಅಧ್ಯಯನದ ಅನ: ಭವವನ್ನು ಇಟು ಇ ಯ ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು ಪೂರ್ವೇತಿಹಾ 

ಸದ ವಾನ್ಮ ವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸಿ ನೋಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ವಿದ್ಹಾ ಸಕ ಅಧಕಕರ ಹುಳು ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ, ಅಂದರೆ ಪರಕೀಯ 


"ಚ ಕ 


ದೃಷ್ಟಿಕೋ ನದಿಂ ದ ನಾವು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ, ಧರ್ಮಗಳ ಬಗ್ಗೆ, ಪ್ರರಾಣ ಐತಿಹೈಗಳ 


ಬಗ್ಗೆ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸ ಬಲ್ಲೆ ವಾಜಿವು ಎನ್ನುವುದೇನೋ ನಿಜ. ಆದಕೆ ಈ ಎಲ್ಲ 
ಜ್ಞಾನ ನಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಅವರು ಇಂಡಾಲಜಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರೂಪ 


ಮತ್ತು ವತಾದರಿಗಳು ವಾತ್ರ ಅವರು ಸ್ವ ಉದ್ರೇಶದಿಂದ ಸ ಸ್ಭೃ ಹ್ಟಿಸಿ ಆಲಕಣ್ಣುಗ್ಟು 


ಸ 


24 ತ 


6 


ಫ್‌ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಯೋಜಿಸುಪುಡಷಾವರೆ ನಮ್ಮ ಮುಂಡೆ” ಜನ ಭಾರತದ ಚಿತ್ರ 
ಲ್ರ 
ಅವಕು ಶಾಹಿಸಿ ಬೆಳಕೆ ೇ ಹೊಕಕಾಗಿ ನಮ್ಮಿಃ ದ ರೂಪುಗೊಂಡಿದ್ದಲ್ಲ. 


ಭಾರತದ ಕೆಲನ್ರ ಸ್ಥಾನರ ರೂಪಗಳು 


ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾಗಿ ಚಡುರಿ ಹೋದಂಥ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ವೌಲ್ಯ 
ಗಳನ್ನೇ ಆಧರಿಸಿದಂಥ ಸಾಮಗ್ಳಿ ಗಳ ಅನುವಾದ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳಿಂದ ಹಾಸ ವಿವಿಧ 
ಕಿತ್ರಗಳು ಒಂಚೂಬರಿ್ಟಲಾಡ, ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು. ಯುರೋಪಿಯನ” ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಪಾ ಹೌ ವಿಧಾನದ ವೂಲಕ ಕೊಟ್ಟಿ ಭಾರತದ ಈ ರೂಪ 


ವಲ್ಬದೇ ಈಗಲೂ ಆಚಿ ಕಿತ ಗಳ ಆಶಯಗಳು ಬಹು 


ಭಾತತೀಯರಿಗೇ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನವಾಗುವಂಥ ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚು ಸ್ರಚಲಿತನಿದ್ದ 
ಒಂದು ಚಿತ್ರ, ಅನ:ಭಾವದ, ನಿಗೂಢ ಭಾರತ, ಬದುಕಿನ ವಾಸ್ತವವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ 
ಅಥವಾ ಅಡರ ಬಗ್ಗೆ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಟ್ಯೈ ತೋರಿದ, ಅಂತಿಮಸತ್ಯ, ಅಹಂ ಮತ್ತು ಆತ್ಮದ 
ಸೃ _ರೂಸವನ್ನು ಗ್ರ ಒಸ ಹೊರಬಿ ಭಾರತ ಈ ಚಿತ್ರದ ಮುಖ್ಯ ವಾದ ಆಶಯವಾಗಿತ್ತು. 

ಘರ ಕ ಚಿತ್ರ- ಹೇರಳವಾದ ಐಶ್ರರ್ಯದ, ಅದು ತೆ ಶೌರ್ಯದ, ಮತ್ತು 
ವೈಭನ ಸುಖವಿಲಾಸದ- ಅತ್ಯಂತ ಸುಖಪೂರ್ಣ, ಅಭಿಮಾನದ ಬದುಕನ್ನು ವಿವರಿಸುವ 
ಭಾರತ. 

ಮೂರನೆಯ ಚಿತ್ರ - ಬದುಕಿನ ಗದ್ದ ಲದಿಂದ ದೂರವಾದ ಒಂಟಿತನ ಹಾಗೂ 
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ಚ ಬಾಸು 


ಮರಗಳ ನೆರಳು, ಹರಿಯುವ ಘಾ ಜುಳು ಜುಳು ನಾದಗಳಿಂದ ತುಂ ಜಿಕ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬದುಕಿದ್ದ, ಸನತಾಜಔಂಹ ಸರಿತ್ಯಕ್ತನಾ ಇಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮನುಷ್ಯನ ಚಿತ್ರ 
ವಾಗಿತ್ತು. 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಚಿತ್ರ ಸಮಾಜ ಸದಿಂದ ತಾವಾಗಿಯೇ ಹೊರ ಬಿದ್ದು ಒಂಬಯಾದ 
ಸಾಧು, ಸನ್ಯಾಸಿ ಸಿಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಭಾರತ. 

ಈ ಎಲ್ಲ ಚಿತ್ರಗಳೂ ಓರಿಯಂಬಿಲಿಸ್ಟರಿಗೆ, ಭಾರತದ ಒಂದು ಮಾದರಿಯ 
ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ , ದಾರಿವರಾಡಿದವು. ಆತ್ಮದ ನಿಶೀಷ ಥಾರ್ಮಿಕತ್ತ, ಮತ್ತು ಭಾಸ 
ಬೇರೊಂದು ಲೋಕದ ಕಲ್ಪನೆಗಳು, ಒಂದು ರೀತಿಯ ಗೃಹಿಕೆಗೆ ಕಾರಣವಾಹರೆ- 
ಜೀವನದ ವಾಸ್ತವದ ರೂಪಗಳ ವೈಭನೀಕರಣ ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ 
ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಈ ಚಿತ್ರಗಳೆಲ್ಲ ತಸ್ಪೆಂದಾಗಲೀ, ಕೇವಲ ಕಾಲ ನಿಕ ಮುರ 
ಗಳೆಂದಾಗಲೀ ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ 


೦. 
ಈ ಅನೇಕ ತುಣುಕುಗಳಲ್ಲಿ ಐತಿಕಾಸಿಕ ನಿಖರತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಬಿಡಿಭಾಗಗಳನ್ನೇ 


ಸಂಪೂರ್ಣ ಜೀವನ ವಿಧಾನನೆಂದು ಪ್ಪ ಗ್ರಹಿಸಲಾಯಿತಶು. 

ಪಾಶಾ ತ್ಯ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ ಸ ಮತೆ ಜಾರದ ದರು ಪ್ರೇರಿತರಾದ ಮಧ್ಯಮ 
ವರ್ಗದ, ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಭಾರತೀಯ ತೂ ಆಗಿನ ತಮ್ಮ ಸುತ್ತು ನಿಕೃಷ್ಟ 
ವಾಗಿದ್ದ, ಮತ್ತು 1. ತಾತಾ ಭಾರತದ ಇಕಿಹಾಸ 
ವನ್ನು ಕುರಿತ ಆಗಾ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಸವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. ಸಾಮಾ 


ಜಿಕವಾಗಿ ಹರಿದು ಹಂಚಿಹೋಗಿದ್ದ. ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಗುಲಾಮರಾಗಿಡ್ದೆ, ಅರ್ಥಿಕ 


ವಾಗಿ ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಮುಳ ಗದ್ದ ಇನರು ಕೊನೆ ಸಕ, ಭೌತವಾದೀ ನಿಲುವುಳ್ಳ, ಪಶ್ಚಿ ಮ 
ಕ್ಕ ತ ತಮ ಡೆ ಹೆಚ್ಚು ಜಾಣತನವ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಶ್ರೀಷ್ಠತೆಯ 
ಡೇಶವೆಂದು ನ್ಮ ಪಟ್ಟ ರು 

ಭಾರತವು ತತ್ವ ಇ ಸುತೆ ೇಶಎಂಬ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಮುಲರನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ದಿನನಿತ್ಯದ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಚಟುವ ಟಿತೆಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದ. ಜೀವನದ ಧಾರ್ಮಿಕ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಗುರಿಯನ್ನೇ ಉದ್ದೇಶವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳದ್ದು ಎಂಬ 'ಆಶೆಯೆವೇ 29ನೇ ಶತವತಾಸೆವ 
ಮೊದಲ ಎರಡು ದಶಮಾನದಲ್ಲೂ ಇಂಹಾಲಜಿಸ್ಟರು ಸಂಶೋಧನೆ ಮಾಡಿದ, ಬರೆದ, 
ಕೃತಿಗಳ ಸಾಮಾನ್ನ ್ಯಧೋರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ವಿಚಾರಗಳು ಓರಿಯಂಟಲಿಸ್ಟರ 


ಮನಸ ಸ್ಪನ್ನು ಎಷ್ಟು "ತ್ರ ಮಿಸಿದ್ದು ವೆಂದಕ್ಲಉಪ ನಿಸತ್ತಿನ ಪ್ರಮುಖವಾದ ವಿಚಾರ 


ಗಳು,-ಈ ಅಶಾಶ್ವತ ಜಗತ್ತಿನ "ಬದುಕಿ ನ ಆನಂದ ಮತ್ತು ಸತ್ಯವನ್ನು ಯಾಕೆ ಒನ್ಬಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತನೆ ಎನ್ನು ವುದನ್ಮಾಗಲೀ ಬಾ ಅನುಭವಿಸುವ, ಆನಂದಿಸುವ 


ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ನಿಧಿ ನಿಧಾನಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಗ 'ಹಿಸಿದರೆನ್ನು ವಾಗ ಅಥವಾ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟುವ, ಆಡಳಿತ ನಿಧಾನವ; ಹತೋಓಿಯ್ಲ್ಲಟ್ಟುಕೊಳ ವ್ರ ಅಕೇಕ 


ದೇಶೀಯ ಹಾಗೂ ನಿಸೇಶಾಂಗ ನೀತಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡರೆನು ಪ್ರದನ್ನಾ ಗಲೀ 
-ಹೀಗೆ : ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಖಂಫ ಸಟ್ಟಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ನ್ನು ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸಜ ಗಮನಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. 
ಭುವನೇಶ ರದಂಥ ದೇವಸ್ಥಾ _ಸವಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಸಟ್ಟಿ ಇಗಳು, ಅಥವಾ ಖಜು- 
ರಾಹೋ ಇವುಗಳ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ವ್ಳೆ ಜ್ಞಾ ನಿಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಸಿದ್ದ ವಾಗಬೇಕಾದ ನಕಾಶೆ, 
ತಂತ್ರ ಜ್ಞಾ ನ, ಗಣಿತದ ನ ಠಲ್ಪನೆ, ಕಟ್ಟಡದ ರಚನೆಯ ವಿಧಿನಿಧಾನಗಳು, ಉಸ 
ಯೋಗಿಸುಪ ಸಾಮಗ್ರಿ-ಮುಂತಾದಪುಗಳ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇಲ್ಲದೆ ರಚನೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಕೇನಲ ದ್ಳೆ ನದ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಲೀ, ಭಕ್ತಿ ಯಾಗಲೀ ಕಲ್ಬನೆಗಳಾಗಲೀ-ಲಿಂಗರಾಜ, 
ನಾಕ ತ ಅಜಂತಾ, ಎಲ್ಲೋರಾ- ಇವುಗಳ ರಚನೆಗೆ ಸ್ಟ, ಕಲ್ಲು ಬಂಡೆಗಳ 
ಭಾರವನ್ನು ತೂಗಿಸಬಲ್ಲ ಲ್ಲ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ, ಬಣ್ಣಗಳ ಕಲಸುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣತಿ ಪಡೆದ 
ರಸಾಯನ ಜ್ಞ್ಹಾ ನ ಇಂತ ಹಲವು ಹಳ್ಕೊಂ ಈಡು ಜ್ಹಾನದ ಅರಿಸ್ರು ಇರದೆ ಇವುಗಳ 
ರಚನೆ ಅಸಾಧ್ಯವೆನ್ನು ವುದನ್ನು ಯಾರಾದಂೂ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದಾದ ಸಂಗತಿ. ಇವೆಲ್ಲ 
ನಿದರ್ಶನಗಳು ಆ ಕಾಲ ಮತ್ತು ತೆ ಳದ ದಿನ ನಿದ ದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಿದ ಮಾನನ 


ಚೈತನ್ರಗಳನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುತೆ `ನ 


1 


1 


18-19ನೇ ಶತವತಾನದ ಇಂಡಾಲಜಿಯ ವಿಚಾರಗಳು ಬದುಕಿಗೆ ಅತ ಗತ್ತು 
ವಾದ ಈ ಮೂರ್ತ ೯ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮರೆತು ಭಾರತದ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಗರಿಕತೆಗಳನ್ನುು 


ಆದರ್ಶವಾದಿ, ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಷ್ಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತೊಡ:;.ಡವು. ಯುರೋಪಿನ 
ವಸಾಹತುಶಾಜ ಅನುಭವ ಕಂಡ ರೊಮ ಕ್ಯಾಂಟರ್‌ ಕಲ್ಪನೆಗಳ ಭಾರತವೇ ಅಭಿ ರೂಪು 


ಗೊಂಡ ಭಾರತವಾಯಿತು. 

ಈ ಮೂಲಕ ಸಶ್ಚಿಮವು, ಕಾಲ ಬದಲಾದಂತೆ; ಘಟನೆ, ಸಂದರ್ಭ ಸನ್ನಿವೇಶ 
ಗಳು ಬದಲಾದಂತೆ; ಚಾಚಾನ ುವಂಥೆ ಗುಣವುಳೆ ಸದ್ಟಾಗಿಯೂ ; ಸೂರ್ವವು (ಭಾರತಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ) ಸ ಸಂಪ್ರ ದಾಯದ ಭಾರದಲ್ಲಿ, ಪುರಾತನ ಸ್ವ ಸದ್ದು, 

ಸ್ವಾವರವೂ ಆಗಿರುವ ಗುಣವುಳ್ಳ ದ್ದೂ ಆ ಯೂರೋ ಫಿಯನ” ಓರಿಯಂಟಲಿಸ್ಟ 


ಆಗಿರಲೇಬೇಕು. ಬದಲಾವಣೆಯ ಕಾರಣ ಹಾಗೂ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು `ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ಸಾಮಾಜಿಕ, ಅರ್ಥಿಕ ಅಥವಾ ರಾಜಕೀಯ ಬದಲಾವಣೆಗಳ ಪ್ರಮಾಣ ಹೆಚ್ಚು 


ಕಡಿಮೆಳಾಗಿರುವುದೂ ಉಂಟು. ಭಾರತದಏ್ರಿ ಕಬ್ಬಿಣ ಇದ ಬಳಕೆಯು ರೂಢಿಯಾದಂತೆ 
ಇಲಿಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಆದ ದೊಡ್ಡ ಬದಲಾವಣೆಯ ನು. ನಾವು ಕಂಡೇ ಇದ್ದೇವೆ. 


ವೈದಿಕ ವಿರೋಧಿ-ಜೈನ, ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮಗಳು ಹುಟ್ಚಿದಾಗಲೂ, ತಾ... 


ತೆ 


ಲ್ವ 
ಏಷ್ಯಾದ ಅಲೆಮಾರಿ ರಿ ಗುಂಪ್ರಗ ಳು ತಂಡತಂಷನಾಗಿ- ಭಾರತವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಾಗಲೂ. 
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ಇ 


ಊಉ 


ಜೈಗಳಲೂ 
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ಯೋಗಿ 


ಹಾ 
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ನ್‌ 
ಆ 
ಇಡವ ಡೌ 


ನಾ 
ಈ. ಆ. 


ಈ ಕೆಲವು ಇ 


ಅನಶೇಷಗಳು, ವೌರ್ಯರ ಕಲಾಕೃತಿಗಳು ವಾ 
ಹೆಲೆಓಿಸ್ಟಿ ಕ್‌ ಕಲೆಗಳ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಸ್ತ್ರ 
ರೋಮನಂು ವ್ಯಾಪಾರದ ಮೂಲಕ ಗಳಿಸಿದ ಸಂಒಂಧವು, ಅಷರ ಟೆ ಳೆ 
ನಾಣ್ಯಗಳು, ಮದ್ಯದ ಪಾತ್ರೆಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಗೊ ಶ್ರಾಗುತ್ತದೆ 
ಇತ 
ನಾನದೆ 


ಶಕದ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದಲೇ 
ನ್ನದ, ಬೆ 
ಾತ 


ಕಾ 
ಆ 
0 
ಕ್‌ 
ಹ್‌ 


ಸ್ತ್ರ ಸ್ತ 


ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಈ ಪಾಶ್ಚ್ಠಿ ಶಮಾತ್ಯ ಆಕರ್ಷಣೆಯ ನಂತರ, 17ನೆಯ ಶತಮಾ 
ಭಾರತವು ಮತ್ತೆ ಪಶ್ಚಿ ಹುಡ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದ್ದು ಈಗಿನವಕೆಗೂ ಅದರ ದ್ಭ ಹ್ತ 
ಿರುಗಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಭಾರತವು 8 ಪಶ್ಚಿಮ ಏಷ್ಯಾದ ಜನರ ಜೊತೆ 
ಜೊತೆಗೇ, ತ ತನ್ನ್ನ ಒಲವನ್ನು ಪಶ್ಚಿಮದ ಕಡೆಗೆ ಎಂದರೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಏಷ್ಯ ಮತ್ತು 
ಯೂರೋಪಿಯನ” ದೇಶಗಳ ಕಡೆಗೆ ವಾಲಿಸಿಜಿ ಎನ್ನುವುದು ಗಮಸಥಿಸಜೇಕಾಡ ವಿಚಾರ, 
ಇದರ ಒಲವು. ಪೂರ್ವ ಎಷ್ಯಾದ ದೇಶಗಳ ಕಡೆಗೆ ಇರುವುದು ಕಡಿಮೆ, ಈ 
ಅಂಶವೂ ಸೌರ್ತಈಸ | ಏಷ್ಯಾ, ಚೀನಾ, ಜಪಾನ್‌ ಮತ್ತು ಕೊರಿಯಾಗಳೊಡನೆ 
ಭಾರತಕ್ಕೆ ಇದ್ದ ತೋ ವಿವರವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಸಡಿನಾ ಗ ಜಾಟರನ ಮೇಲೆ ಬತಾ ಪ್ರಬಾವಗಳು ಅತಿ ಕಡಿಮೆ. (ರೇ ಅವರು 
ಕೊಡುವ ಕೆಲವು ಪ್ರಭಾವಗಳ ನಿನರಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲ ಕೊಪ್ಳಿ ಬರ್ಗಾಅನುನಾದಕ) ಭಾರತವು 
ಸೌರ ಈಸ್ಟ್‌ ಎಷ್ಯಾ ಕ್ಕ ತನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ತಿಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ತೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ ತೇ ವಿನಾ 
ಅಲ್ಲಿಂದಾಗಳೂ, ಶಾ... ಜಪಾನಿ”ಗಳಿಂದಾಗಲೀ ೩ ಕರಿಸಿರುವುದು ಪಾ... ಕಡಿಮೆ. 


(ಸಂಗ್ರಹಾನುವಾದ ; ಬಸವರಾಜ ಕಲ್ಲುಡಿ) 


ಅಂಕಣ 
ದ್ವೈಮಾಸಿಕ 
ಸಾಹಿತ್ಯ -- ಭಾಷೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 


ವಾರ್ಹಿಕ ಚಂದಾ : ೧೦ರೊಷಾಯಿ 
("ಅಂಕಣ'ದ ಆರನೆಯ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ) 
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₹್‌ 


ದ್ರುಷದ ಎಂದರೆ ರಂಗಭೂಮಿಯೇ? 


“ಅಂಕಣದ”ದ (ಮೊದಲನೇ ಸಂಪುಟದ ಆರನೆ ಸ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ) ಭಾರತೀಯ ರಂಗ 
ಭೂಮಿ ವೇದದಷ್ಟು ಪ್ರಾಚೀನ ಎನ್ನಲು ಯಗ್ವೇದದ 4ನೇ ಮಂಡಲದ 32ನೇ ಸೂತ್ರದ 
23ನೇ ಚುಕ್‌ ಅನ್ನ್ನ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬರುವ "ದ್ರುಪದೇ' ಎಂದರೆ "ರಂಗ 
ಭೂವಿ:ಯಲ್ಲಿರುಪಎ? ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥ ಅರಮನೆಯ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ವೇದರತ್ನ 
ಮಾಲಾದ ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 

ಸಾಕಷ್ಟು ಆಢಾರವಿದೆಜ: ಎಂಬುದು ಸಂಶಯ. ಈ ಯಕ್‌ಕ್ಕಿನ ಅಥಃ ವು ಬಹಳ ಹಿಂದಿ 

ನೀರಾ ಚರ್ಚೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದೆ. ಯಾಸ್ಕರು ತಮ್ಮ'`ನಿರುಕ್ತದಲ್ಲಿ ಈ ಬಕ್‌ನಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ಪದಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಅದರ ಪ್ರಕಾರ *ಕನೀನಕೇ' ಎಂದರೆ ಇಬ್ಬರು ಕನ್ನಿಕೆಯರು 
(ಕನೀಃಕೆ.ಕನ್ಯಕೇ ಎಂದಷ್ಟೇ ಇದೆ. ಕನ್ನಿಕೆಯರ ವಿಗ್ರಹ ಎಂದೇನೂ ಸಣ್ಣು ಮುಂದೆ ಕನ್ಯಾ 
ಶಬ್ದದ ನ ನಿರ್ವಚನ ವಿದೆ, ನಂತರ ಸಪ್ತಮೀವಿಭಕ್ತಿ ಏಕವಚನದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಕನ್ನಿಕೆಯರ 
ಅಧಿಷ್ಕುನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ ಎಂದು ಮುಂದೆ ವಿದ್ರಥೇ ನವೇ ದ್ರುಷದೇ ಅರ್ಭಕೆ ಎಂಬ 
ನಾಲ್ಕು ಪದಗಳ ನಿರ್ವಚನ ವಿದೆ. ಅದು- 

ವಿದ್ವಮೋಃ ದಾರುಪದ್ವೋಃ ದಾರು ದೃಣತೇರ್ವಾ' 

ದ್ರೂಣಾತೇರ್ವಾ ತಸ್ಮಾದೇವದ್ರು; । 

ನವೇ ನವಜಾತೇ ಅರ್ಭಕೇ ಅವೃದ್ಧೇ ತೇಯಥಾ 

ತದಧಿಷ್ಕಾನೇಷ: ಶೋಭೇತೇ | 
ಇದರ ಪ್ರಕಾರ ಹೊಸದಾದ, ಚಿಕ್ಕ ಕತ್ತರಿಸಿದ ಮರದ ಪೀಠಗಳ(ಅಧಿಷ್ಕಾ ನ)ಮೇಲೆ ಕನ್ನಿ 
ಕೆಯರು ಕಂಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಇಂದ್ರನ ಕುದುರೆಗಳು ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ವೆ. 
ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇಲ್ವಿ 'ದ್ರುಪದ' ಎನ್ನುವ ಪದಕ್ಕೆ "ರಂಗಭೂಮಿ" ಎಂದು ಅರ್ಥ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲವೆ ವೈದಿಕ ವಾಜ್ಮ ಅಕಾ ಪ್ಲ ಗಲೀ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯ 
ಲ್ಲಾ ಗಲೀ "ದ್ರುಷದ' ಷ್ಟ ವ ಪದವ  "ರಂಗಭ್ಭಮಿ' ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥಹ ಬಳಸಿದಂತೆ 
ಕಾಣೆ. 

ಚಿರಂಜೀವಿಯವರು ಅನುಸರಿ೬ರ:ವಂತೆ ತೋರುವ ವೇದ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯಲಳ್ಲಿರ ವ 
(ಸಂ. 18, ಪು. 250). "ಮರದಿಂದ ಮಾದಿದ ಬೊಂಬೆಗಳಂತೆ' ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥ ನಿರುಕ್ತ 
ಕಾರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನಂತೂ ಅನುಸರಿಸಿ ಈ ಅರ್ಥ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಕನೀನಕೇ 
ಎನ್ನುವ ಪದಕ್ಕೇ ಎಿದ್ರಧೇ, ನವೇ, ಜಾ ಧೀತ್ಚು ಅರ್ಥಕೆ ಎನ್ನುವ ಪದಗಳು ವಿಶೇಷಣ 
ಗಳಾಗಬೇಕು. ಕನೀನಕೇ ಎನ್ನುವುದು ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ಪ್ರಥಮಾ ವಿಭಕ್ತಿ ದ್ವಿವಚನದಲ್ಲಿರುವ 
ಪದ. ಅದರ ವಿಶೇಷಣವೂ ಅದೇ ಲಿಂಗ ವಿಭಕ್ತಿ ವಚನದ;ರಬೆ ಕೇಕು, ಅದಕೆ ಎದುಧೇ, 
ನವೇ, ದ್ರುಪದೆ ಮತ್ತು ಅರ್ಭಕೇ ಎನ್ನುವವು ಸಪ್ತವಿೀ ಎಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಅಧಿಷ್ಕಾ ನವನ್ನು 
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ಧು ತ 
ಮಂ ಕ್ರ ಲ 

ಕ ಎ 1 ಣ್ಣಾ, ಗ ಎ ್‌ಫ್‌ಸಾ್‌ * ತಹ ಗ್‌ ಇಷ ಅ ಾ ಧಾ್ಯ್ಸ್ರ ಈ ಕಾ ಾರ್ಥಾಕ್‌ ವಾರ್‌ 
ಹಿರಿ ಪುಃ ಸುಕದ ಸರಣ ತರೌಕಾತಿ ೪ ತೆ. ಸಷ ಇಂತಹ ಸಿ ಎನ್ಟೊ ಫ್ರಾಕತತೀಾಶಾಮ್ರ 

ಬ್‌ ಕ್‌ ಛ್ರ್ಯ 

ತ್ಸ ಐಗಿಸಿಸ್ದಿ ಇಡಾ ತ್‌ ದ್‌ ದರ್‌ ಹ ನ ನ ಭಾಗ ೧ ಇಸ್‌ ಹ ಗ ತ 
ಗ ೧೮೬ ಉಳೆ ಪ್ರ ಗಳನ ಹ ಟಿಟಿ ಬಿ ಯ ಆ ಎ ಷ್ಚುಪ( ಜಣ ಸಗಳ ಸ ಸಂತಾ ತ್ತಾ ) 
ಲ ಎ ಟು ಟ್ರ ಆ ಡಿ 


ತ್‌ | ಶಿ ಹ ಸ 
ಷದಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕೂಡ.ತ್ತದ. ಎನ್ನ ುದನ್ನು ನನವಹ್‌ 


ಬೇಕು. 


ವೇದರತ್ನ ಮಾಲೆಜ:್ಲ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಎಷರಣೆಇ. ಕೆ. ಶೂಟೆಗಗೇ ಪಠ 
ಮಾಡಿದವು ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥ ಒಪ್ಪಿಕೊಇಡರೂ, ದ್ರುಷದೇ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ದಾರ.ವ.ಮ(ವ:ರ 
ದಿಂದ ಮಾಡಿದ)ಎನ್ನುವ ರಾ ೯ಕೊಮ್ಟಿ ಮತ್ತೆ ಆದೇ ಪಡಕ್ಕೆ 'ರಂಗಭೂಪಿ.' ಎಂತಲೂ 


ಅರ್ಥ ಕೊಡುವುದು ಸರಿಯೇ 

ಇನ್ನು "ಕನೀನಕೇ' ಇತ್‌ ಪದ, ಅದಕ್ಕೆ ಯಾಸ್ಕರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 5ನ್ಶತೇ 
ಜೆ ಎಂದರೆ ಸಜೀವ ಕನ್ಶೆಯರೋ ಅಥವ ಜೊಂಬೆಗಳೋ? ಜೊ 
ಯರ ಬೊಂಬೆಗಳೆಂದಲ್ಲವೇ ಹೇಳಬೇಕ: ? “ಏಕೆಂದರೆ ಮಾಂಪೆ ಕನ್ಯಾಶಬ್ದ ಹ ತಿರ್ಪಚಕಕಳಧಿ 


ಬ 

ಲ್ವ 
ಬೊಂಜಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮಾಳೆಲ್ಪ. ಸಾಹರು ಕನ್ನಕೇ ಎಂಡೆಕೆ. ಕಷೋಕಹ: ಶಾಲ 
ಸಿ 


ಇ ೨ ಡ್‌ ಇಗ ಶವ ಇ 

ಭಂಜಿಕೇ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಲಭಂಜಿಕಾ ಎನ್ನು ಶೆ  ಷಾರಾಂ ಗನೆ 

ಎಂಬ ಎರಡೂ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ. ಇಕ್ಸೆ ಯಾವ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೆಗೆಷು ಕೊಳ್ಳ ಚೇಕು? ಇದಕ್ಕೆ 
ಟಾ 


ಮಂತ್ರ ವಿನಿಯೋಗದಿಂದ ಒಂಡು ಅರ್ಥ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವೋ ? ಈ ಸೂಕ್ತದ(4ಮ- 
ಸೂ) ವಿನಿಯೋಗದ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಮು: ಸತೋ ಡಿಯೋ ಎಂಕೌಷಾ 
ಸೂಚನೆಂತಂತೆ ಹಿಂದಿನ ಸೂಕ್ತದ (31ನೇ ಸೂಕ್ತದ) ಎನಿಯೋಗದಷೇ ಇದಹರದ್ದೂ ಆಗಿದೆ. ಆ 


ತ್ರ 
ಸೂಕ್ತದ ವಿನಿಯೋಗ ಲೈಂಗಿಕವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದು ರೆ. ಹಾಗಿಡ್ದರೆ ಕಡೀನಕೇ ಎನ್ನುವಾಗ 
ಹೀಠದ ಮೇಲೆ ಸಜೀವರಾಗಿರುವ ಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ನೇ ಹೋಲಿಕೆಗೆ ತಿಗೆದ:-ಕೋಡಿಕ್ಕಹ: ಕೇ ೌ 
ಭರತನ ನಾ ಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ದಕ್ಲಿ ಹೇಳಿಕುಪಂತೆ ಅಭಿನಯದ ಅಗಷಾಗ' ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು 
ಬಳಸುವ ಶಂಕಜೂವಿು ಯುಗ್ವೇದದ ಕಾಅಜಜ್ಜಿ ತ್ತು ಎನ್ನ ಪುಷಕ್ಕೆ ಜಾ ಸೃೃಷ್ಣ 
೦ ದ ಎಲ 


ನಿದರ್ಶನವೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಉಳೇಖಷಷೂಾ ಕೂಡ ಇ 


ತಸಹಪ್‌ರ್ಟಾತ 


ಆಧರ ರಾಸಾಶಾಸ್ತ ಪುರ ಕಾಷ್ಟ ಸ ಮ ಕ್‌ 

ಟು ಲ್ಯ ಅಲ ಭಟ್ಟ್ರೂ ಉರ ರೆಲ್ಯ ಮಾನಣಹಷಾ ಸ್ತ್ರ(1111101೧8೪ ಎರೆಹಷೂ ವೀರೇಶ 

ಹಚ ಚ್‌ ಎ ಕಾ ಮಜಾ ತ. ಈ ಶಿ 

ಇಜಗೆಯ ಕ್ರಿಚಾವಲ:: ಗಲ್ಲ ಕೆಲ ಸವಾಷುತ್ತಿ ಸ. ಇಪ ಎಎತಕೆ ಜೇಳಾಹೆಕ್ತೆ ತೆ.ಭಾಷಾ 
ಶ್ರ ಈ ಹ ತ್‌ 

ಇರುತದೆ ಹಾ ಡಿ 


ರ 3] ಜ್ಯಾಂ ಅಸ ಕ 
ರಲ ಓಲ ಲಪ ಭಿ 


4 


[3 


4 3ಎ 


ಟಟ ಚ್ಚಚಾ್‌್‌್‌್‌. ಹ್ಹಾ ಶ್‌ 


ಸು. ಐ. 


($೧66೦0 0017810019))ದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಗುರುತಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ 


ಸಾಯೋಜನೆ ಮಕ್ಚು ಪದಗಳ 'ಸೋಟೋಇ ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ 2೫10701081 ಮತ್ತು ಈ 


71101083 ಎಂದು ಪ್ರಸಿದೃಮುಗಿವೆ. 21001111016 ಕೂಡ ಶಬ್ದ ಸಂಯೋಜನ 
ಏಥಾನವನ್ನು ಹೂವುದೇ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಪರಿಗಣೆಸಚೇಕಾವರೂ ಅರ್ಥದ ಆಢಾರದ ಮೇಲೆ 
ಮೊಡುಮತಿತು ಎಷು ಎತ್ಸರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಚಾರ ಸಾಧುವಾದುದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ವಾಶಿನ ದರ್ಗ(ಇ 36011 ೮೦11717301 ॥1))ವು ಬ್ಚ ಸಂಯೋಜನೆಯನ್ನು 


"ಲ ಲ್ಯ ನ್‌ " ಸತಾ ಎ 
ಷವ ಸೂಮೂಾನತುಷ್ಟು ನಿರಾಂತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಪದದ ಅರ್ಥವು ಜದಲಾಹರೆ 
ಫಿ 


ಪಕ್ಕೆ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರೆ ಉತ್ತರಕೊಡಲು ಸಮಃ ರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಂಥ ಬದಲಾ 


ಮಡುವು ಮಾನ 
ಷಣೇಸಾಸ್ವು ಷತಾಷಷಷಾ 


ಎಂದಿ ್ನ 
ಚಿಡಿಎಏಿ ಹೇಳಲಾದ. 
ಣ್‌ 
ದ 


ಮುಂದುವರಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥದ ವ್ಯಾಪಕತೆ ಮತ್ತು ನಿಯೋಜ 


ಇಡ 


ನೆಯು ಷಇನವಶಾಸ್ತ್ರವು ತನ್ನ ದೇಶದ ಮತ್ತುಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಇತಿಮಿತಿಯನ್ನು ಮಾರಿದ 


ಎ 


ದ ಜಿಷಿಸುತ್ತವೆ. ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಇತಿಮಿತಿಯನ್ನು ಕಡಿಸಹನ 
ತ್ತೆ 


ಎ ಇ ಎ ವ ಆ ್ಚ್ನ್ಮ ಷಾ ಕ್‌ ಈ ತ 
ಅಭ ಸಂಧಿ ಸಸ ಒಂದು ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ಯತ್ಕ್ಕಾ ವತಾನವಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೂ ಒಪ್ಪಂದವಾಗ 
ಎ ಇ ೫ ಮಾ ಕ] ೦ 
ಜಗ ಡಿ ಅ ೬೮ 0. [ತ ಣಾ ಸು 
ಹಾಥ ೬. ತಿಳಕೂಂಟಾಸಟಲಹು,. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಪೂ ಸ್ಹಚಷ್ಟ.,. ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ ವ್ಯಾಪಕಕೆ 
ಇ ಇ. ೮ 4 ರು 
ಚ 
ಉಕ ಮತ್ತು ಇ ಸ್ಟ್ರತ್ಕೂ ಸೊ 
ಇ ಆತ ರ ್ಟ್ಸ್‌ಪಭಪಫ್ರ್‌ % ಸ ರ ಸ ್ನ ್‌್‌ಿ ಕ್ರ | ನಾ 
ತ್ತದೆ, ಎರಡು ಕುಲಗಳ ಸುಪರ್ಕವನ್ನು ಜಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ್ರವ್ರ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲಾರದು, ಮಾನವ 
ಹ್ಮ್ರ್‌್ಮ್ಮ್ಸ್‌್ಸ ಔ ಈ 2 ಜೆ ಎವಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಅದು ಸಾಧ್ವ, ಉದಾ; ಅನ್ನ ಎಂಬುದರ ಸಂಯೋಜನೆ ದ್ರಾಎಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ 
ದ 
ಕಾವಾ, ಕಾರಾ ತ್‌ ಇ ೩ ಎ 2 ಜಾ 
ಅಸಾಧ್ಯ ಹಾಡು, ಇಷ್ಟ, ಇಷ್ಟು, ಅನ ಇಷ್ಟ ಸಾಫ್ಟ್ಯಷಾದಂತೆ ಅನ್ನ ಪೂ ಸಾಧ್ಯವಾಹುದು. 
ಶಿ ನಾ ಬ್ಯ ಎ ಶ್ರಿ ತ್ಕ ಲಿ 

ವ್ರಂದಾರ್‌ ತಾರಿ ದ ಹಾತ್‌ ಎಮ ಕ್ರಾಸ ಗಾತ್ಯೆ್ಸೊಡಿ ಇಒ ಸ ರಾ ಹಗ ತ್‌ ತಾಡಿ 
ಆಹರೆ ಇದು ದ್ರಾವಿಡ ಪದಷೇ ಅಭ್ಲವೆಂಬುದನ್ನುಗ:ರುತಿಸಿದಾಗ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ ಅನುಕೂಲ 
ಹ ಹ ಆ ್‌್‌ ಜಾರಿತು ಹಸುರು: ಇ ದ 
ಪು ಗ*ಕಪ್ರೃಣೆ. ಇ. ಅಸ್ತ್‌: ಹ ಗಳ ಸಂಪರ್ಕಡಿೀಂಕ ಜಂಣುಣ ಎಂದು ಹೇಳ ವಷ್ಟು 

ಆಜಾ ಕ ತಾರಾ ಕಾರ್ಯ ಸ್‌ ್‌್ಮ್ಪ ಎರಿ ಹ ತಾರಾ ಜ್ಯಾ ಹಾ (ಇಂ. 

ಮಾತ್ರಿ ಜಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ್ಯಕ್ಕಿ ಶೇಲಬತುದಷ್ಟೆ, ಅಹರ ನಿಜಪಾದ ಭಾರ್ಷ೯ಕ(೫ 110೩116110) 

ಮು ಬ 


ಇ ಜಾ ತಾಸ ಕ್‌ ಈ 
ಗುರುತಿ ದ್ರಾಡಿ,ಷ ವರ್ಗದಶ್ಲಿಯೂ ಇಂಥ ಢಾರ್ವಿಕ ಕ್ರಿಯೆ 


ತ ಪ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ;್ಥ ವು. ಬಳಕೆಗೆ 
ಈ. ಕ 
ಕಫ ಜಾರ್‌ ಬೆ 
ಜೌದಿಕಹ: ಹೇಳು ವೃಹು ಪಶಾನಣಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇ ಅಗುತ್ತದೆ. 

ವ್ಯ ಮು ಬೆ 
ನಮ್ಮ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಈಗ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವನ್ನು ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸ 
ಲೆ ಬು 
ಇವಿ ವ್ಳಾ ತಪಾ ಹ ಜ್ಞಾ ತ್‌್‌ ್‌ಾ ಹಪ ಈ 
ಲಾಗಿದ, ಗೌಹ. ಗೌಂಡ-ಗೆಪ್ರಂಡ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ವಾಗ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ್ರವು 
ಇ! ಈಡಿ ಇಸಿ ಹಾಡು ದರಾ ದಂ ದಾಕು ತಾಣಿ ಬಿ ಎಂಗಿತಷ್ಟ ೬ 
ಇಷೆಕಷ. ಈಳೆಷೆು. ಈಷಗಳೂಹು ಶಈೀಳಿದರಿ ಜಾಷಾರಾಸ್ತ್ರವು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತದೆ, 
ವ ಈ ಷಾ ತ್ಯ ಯ ರಾತ್‌ ಇ. 0ವಿರ್ಣೊತದಿಲ ಕಾಳೆ ಣ್ಣ ಕದವ 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಈ ಗಲೂ ಗಷೂಷತೆ: ಹಸ್ತಾ ಗೌಹರ: ಜೇಕಟೇರೆ ಗಾಂಘ್ರ ಅಷವಪಾ ಕ 
ಕ್ಯ ಬಾ ಕೌ ಚಾಳ ತ್‌್‌ ' ಡ್‌ 
ರಂದು ಹೇಳಬೇಕಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಜಕಗ  ಾರಾತಾಗ (ಈ!;ನ ಪಂಗಡಗಳ ಓೀಗೆ ಜೇರೆ 
ದ್ರಿ " 
ನ 
ತ್ಯಾಕಾ ದಾ ಎರಿ ಪ್‌ ಪಜ ಚಾಡ್‌ ಬ್‌ ವಾಲ್‌ ತ್‌ ರ್ಕಿ ಇಡ ಈ “ತನದ ಇಗ ಗೆ 
ಬೇ ರೆ ಗುರುತಿಸಲಂಗಿಎ) ಕಾನವಪಕ: ಸನ್ನಿ ಜಂ ದರ್‌ ಕಡಗಳಹಿ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಇ 6 
ಕಾಣಲು ಸ ಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ತ್‌ಾ ಹಾ ವ್‌ ಜಾ ಇಫ್‌ ನಾತ್‌, ಕವೊಕ ದ್‌ ಸ ಅಡ ತೇಗ, ಗಲು 
ಎ] ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ ಚಕ್ಕಿ 9ತಲೂ ಮಾನವಪಶಾಸ್ತ್ರ್ರಪು ಕ ಆಧಾರವಾಗಿ ಲವು 


ಲ ್ಪ*್ಹಹ 


ತದೆ ಹೇಗೆಂದರೆ ಗೌಡರು ಮುತ್ತು ಗಂಪ್ರಂಡರು ಈಗಲೂ ೫ೌರೆ ಬೇರೆಯಾದ ಜೀವಂತ 
ವರ್ಗಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಎರಾ ಇರ ಹಾಲೆ ಎಟಿ 
ಎಣಿ ಇತಿ. ಸ ರ ಲ್ಪ ಖು ಆಕ ಸತ್ಯಾಷಧ 
ಎವಿನೋ ಅಧಕ ಪೇಡಾವಿಯನು ನಿಹಿದರೆ ಒಳೆ ಯದು. ಆತನು ವಕಾಸವ 


ಲ 
ವರ ಹ 
ನೋ ಗಾ ಸ್ರಸ್‌ತ್ಮಾ ಬಕಾ ಬ 1 ್ರ ಕಷ ವನು 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿಸಿಯೇ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಶೋಧ ಢಜಂಗನ್ನು ಜೆಳೆಉು?3 ಲ 


ಹ್‌ ; ಜು ಯನ್ನು ವಚ್ಚೆ ರಿಕೆಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 
27೩೪1618೩8 ೫1173010810೩1 1101100೩) ಯನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯ:೦ದ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 
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ತು ಇ ರಾಗಾ ದ ಹ ಸ್ರಾಣಿ ಇ 
ದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪದಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಪಕ ಆರ್ಶವನ್ನು ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡುವುದನ್ನು ಗವ. ನಿಸಖಹ:ದು. ಆತ ಮತ್ನು ಬರೋ ಇಬ್ಬರೂ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು 


ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ )ಗಳ ಸಹಕುರದಿಂದ ಆ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾ ನ್ನಷಹುದು, 

ಮಾನ್ಯ ಶಂ.ಬಾ. ಜೋಶಿಯವರು ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಳಸಿದ 
ತಜ್ಞರು. ಆದುದರಿಂದ ಗೌಡ ಎನ್ನುವ ರೂಪ ಗವುಂಡ ಎಂಬುದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೇಳಿದರೆ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರ: ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕ: ದೀತು. ಮಾನವನ ಒದುಕು ಅರ್ಥದ 
ಕಾಳಜಿಯಿಂದ ಮುಂದಾಗಿ ಭಾಷೆಯನ್ನು ರೂಧಿಸಿಕೊಂಡು ಈಗಲೂ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿಕಾಸವಾಗುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇಂದು ಮಾನವಶಸ್ತ,ಪು 


ಮುಖ್ಯ ಮತ್ತು ಮೊದಲು ನಂತರ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ್ರವೆಂದು ಆನ್ನಿಸ.ತ್ತದೆ. 

ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಒಂದು ಪ್ರಧಾನ ಅಸ್ಪ್ರವೆನ್ನಬಹುದ. ದ 1178015110 1೩% 
ಗಳನ್ನೇ ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು, ಕನ್ನಡದ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆ ಶತಮಾನದಕ್ಷೆ ಪದಗಳ 
ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿದ್ದಪ್ಪಾ ಹ ಅಯಿತು. ಇದು ಪರಿಶೀಲನೆಯಿಂದ ಸ್ಚಷ್ಟ. ಆದರೆ ಹರವು 


ಎಂ 
೧೨ 

ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗುವ(ಕನ್ನಡದಂತಹ ರೀತಿಗೈದಕ್ಕೆ 
ಕ್ರ 


ನ್ಮ ಕ 
ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ) ಕೊಡುವುದ್ಕೀ, ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಇರವು ಚರ್ಚಾಸ್ಪದವಾಗಿರ:ವ್ರದನ್ನ 
ಣೆ 


ಷ್‌ 


ಇಲ್ಲಿ ನೆನೆದು ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇದ 
ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾರಣವಟ್ನ್ನ ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಬಹುದು. ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ, 


ಕೃಂತೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. 


ಇ 


ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ವಿದ್ದಾಂಸರು ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಇತಿವಿ:ತಿಯನ್ನು ಅರಿತು 
ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರದ... ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಅರಿತ:ಕೂೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಜನಪದಕ್ಕೂ 


ಟ್‌ 
ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ್ರಕ್ಕೂ, ಪ್ರಾಕ್ತನಶಾಸ್ತ್ರ ಕ್ಕೂ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕನ್ನಡದ ಜನಪ್ರಿಯ ವಿಜ್ಞಾನ ಲೇಖನಗಳು ಬರೆಯುವವರಿಗಿರಲ್ಲಿ ಓದುವವರಿಗೂ 
ಸವಾಲಾಗಿವೆ. ಎಲ್ಲೊ ಓದಿದ ವಿಷಯ, ಕೃತತ ಶೈಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನ ವಾಕ್ಯಗಳ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ರಚಿಸಲಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಯಗಳು, ನಿಘಂಟುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಟೆಯಾಡಿ "ಯುರೇಕಾ' ಆದ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ 


ಶಬ್ದಗಳು, ಇವುಗಳನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಬರಹವನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ. ಯಾರಿಗಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬ 
ಸಂಶಯ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಅಪವಾದಗಳಿಗೆ ಹೊರತಾದ ಕೃತಿಗಳು ಇಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. 


ಆದರೆ ಒಂದು ಮಾತು ನಿಜ... ಈ ಎಲ್ಲ ಅಪವಾದಗಳಿಂದ ದೂರ ನಿಂತು ವ್ಶೈಲಿ ಗಲ್ಲಾಗು 
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ಕಾಣುವ ತೆಂಗಿನ ಗಿಡಗಳ ಗರಿಗಳೂ ಅಷ್ಟೇ, "ಕ್ಷನು ಮರಗಳೆ ಕಾಡು', "ಶೂರದ 
ತಾರೆಗಳು', "ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳದಿಂಗಳು' ಸಾತಕ ಕೆಲವು ಒಳ್ಳೆಯ ಕತೆಗಳು. 
ನಿರಂಜನರು ಹೇಳುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಕತೆಗಳು ಮಾಸವೀಯ ಸೂಬಂಧಗಳಿಗೆ 
ಹೊಸ ಅರ್ಥ ನೀಡುತ್ತವೆ, ನಮ್ಮ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಮೆದುಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ, 
ನಿಯೆಟ್ನಾಮನ್ನು ನಮ್ಮ ಅರಿನಿನ ಪರಿಧಿಯೊಳಗೆ ತರುತ್ತವೆ. 
ಕೇವಲ ಶೋಷಣೆಯೊಂದರ ಬಗೆಗೇ » ಆಕ್ರೋಶದ ಒಂದೇ ಧಾಟಿಯ 5 ಒರಿಯ 
ತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮ ಇಂದಿನ ತರುಣ ಕಾರ್‌: ಇತತ ಕತೆಗಳು ಹೊಸೆ ವಸ್ತು-ರೀತಿ 
ಗಳನ್ನು ತೋಂಸಿ ಲವು. 
ನಿರಂಜನರ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯ ಉತ್ತ ರಾರ್ಥ ಈ ಕ 
ಮತ್ತು ಭೌಗೋಲಿಕ ಜನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿದೆ. 
ಉತ್ತಮ ಅನುವಾದ ಕತೆಗಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದೆ. ಅನೇಕ ಕಡೆ ಶಬ. ಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಕ್ಷರ ಸಲ್ಲಟಿವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸೋಂ ಉತ ಹಿ ನ್ನಾಗಿಡೆ. 
ಇಂಥ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಕತೆಗಳನ್ನು ತೀರಾ ಅಪರಿಚಿತವಾಡೆ ಸಾಹಿತ್ಯವೊಂದರಿಂಪ 
ಆರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ರುವ ಸಂಪಾದಕರೂ, ಪ್ರಕಾಶಕರೂ ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರು. 
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ಗಿರಡ್ಡಿ ಗೊನಿಂದರಾಜ 


ಸೌರ್ಚಾವೇಣಜ:ದು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ತೆರನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸುಖ 
ದೆಂಬಹೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಅಷ್ಟೇ ಅಜ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಮನ:ಷ್ಯನಿಗೇ ಒಂಪೊಂಹು ಘಳಿಗೆಜ)್ಲಿ 
ಒಂದೊಂದು ಸುಂದರ, ಒಂದೊಂಡು ಸಾಜ. ಹಸಿದಿಠಾಷಪಾಗ ಸಂಗಳ" ಸಾಬವಟ : ಶಕೂಟೆ 


ಲು 
ತಾಿಕ ಷಾ ಒಳೋಖದಿ ುುಿ ಹಿಪನಿ ಅವನಕನನ ಹುಟ್ಟು ಗುಣ್ಮ ಅಷನತವನಿ?ಿ ರಪ ಹನವಪು- 
೧ ಸಿದೆ. ೫ ಹ್‌ ಐಓದವಷಾವ ಇದ್ರ ಎಳ್ಳು ಜಾಗೆ ಇ ಭ್ರ ನಾ ಸನಾ ೨ ಹ್‌ 
ಇ್ರುಗಳಿಗೆ ಶಕ್ಕಂತೆ ಅಷನಹನ ಸೆ ಪಾ ಸೌ ಳೂ ಇ ಚೇಕೆ ರ್ಟೆರಕಾ ಗತ ತ್ತವೆ 


'ಳಲ್ಲೆಷ್ಟ್ಟು ಪ್ರಭೇಡ ಉಪಭೇಡಗಳಂಟೋ ಇಷ್ಟಾ ಬಹುಇವಾ! ಸಿ. 


40 


ಪ್ರಿಯರೆ, 


`ಆಲೋಕ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾಗಿ ಈಗ "ಅಂಕಣ'ವೆಂಬ ಹೆಸರಕ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಕಿರು ಪತ್ರಿಕೆಯ ಹತ್ತು ಸಂಚಿಕೆಗಳನ್ನು ನೀವು ಈಗಾಗಲೇ ಓದಿದ್ದಿ ರಿ, ಅಲ್ಲವೆ? ಭಾಷೆ, 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃ ತಿಗೆ ವಿ ಸಕಾರ ವ ಬರಹಗಳಿಗೆ, ವಾಗ್ದು ದರ್‌ ಮೀಸಲಾದ ಈ 
ಷಕ್ರಿಕೆಯ: ನಿಮಗೆ ತ್ಯ ವಾಗಿರಬೇಕು. 


ಇಂಥ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ತ್ತ್ವ ದು ುವ್ರದು ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಬಯ 
ಸುವ್ರದೆಂಬ ಮಾತು ಹೊಸದೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಚಂದಾದಾರರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಉಳಿಯ ಪುಮ, ಬೆಳೆಯುವುದು ಕಷ್ಟದ ಮಾತು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾವೀಗ “ಒಂದು ಯೋಜನೆ” 
ಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿ ಈ ಮನವಿಯನ್ನು. ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಅದರ ವಿವರ ಹೀಗಿದೆ. 


ಯಿನಿಧಿ* ಯೊಂದನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದು. ಈ 
ಲ | ಷಾೀನಿಂ”ಗಳ ಳನ್ನು ನೀಡಿ ಸ್ಥಾಯಿನಿಧಿಯನ್ನು 
ಜೆಳಿಸ:ವ್ರುವು. ಅವರಿಗೆ ಪಶ್ರಿಕೆಯ ಸ:ಚಿಕೆಗಳನ್ನು ಉಚಿತವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 


ಮಾಡಲಾಗ:ವುದ;. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವರಿಗೆ ಈ ಪತ್ರಿಕೆ ಬೇಡವೆನಿಸಿದರೆ, ಆ ಬಗ್ಗೆ 
ಹರಗೆ ಎಳೆದೆ ಈಂಗಳು ಮೊಕ್‌ಅ ತಿಳಿಸಿ ಆ ತೂರಾ ರೂಪಾಖಿಃ ಗಟ್ಟ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಪಡೆಯಲೂಬಹುದು 
ಇ ಓನ್‌ ಹೆಣೆ 2 ದೆ ದ್‌್‌ ಸಷ್ಣಾಗಳ್ನಾ ಪ್ರಾಗ್‌ ತ ಇನ್‌ ಇ ಗೇಟ್‌ ಹಾ ಎಣೆ ಡೆ ೂ 
ಈ ಯೋಜನೆಗೆ ನಿಮ್ಮ ನೆರವನ್ನು ನಾಪು ಬಖಹ.ಸ:ತ್ರೀಪ. ತಮ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸದ ಕೊಡುಗೆ 
ಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸ.ತ್ತೇವೆ, ತಮ್ಮಿಂದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಬಯಸಬಹುದಲ್ಲವೆ? 
ತಾಡಿ 


ತ್ರಾ 


ಹಣಷಕ “ಕಾಸ್‌ ಮಾಡಿದ ಚೆಕ್‌” ಮೂಲಕ ಈ ಕೆಳಗಿನ ವಿಳುಸಕ್ಕೆ ಕಳುಒಸಬಹುದು. 
ಚೆಕ್‌ ಅನ್ನು “ಅಂಕಣ”ದ ಹೆಸರಿಗೆ ಬರೆಯಿರಿ. ಲ 
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